
Қызметтерді сатып алу жөнінде шарт №1043681/2025/1

"КазМунайГаз-Аэро"  ЖШС,  бұдан  әрі  «Тапсырыс  беруші»  деп  аталатын,  Бас  директордың  бірінші  орынбасары  Юсупов  Ерлан
Нурланович негізінде әрекет ететін Сенімхат №4171970865 31.12.2024 бастап,   атынан,  бір жағынан,  және "Нефтебаза Альмерек"
жауапкершілігі  шектеулі  серіктестігі   бұдан  әрі  «Өнім  беруші»  деп  аталатын,  Бас  Директор  ХАСЕНОВ  МАХАМБЕТ
КАБДУЛКАИРОВИЧ атынан,  негізінде  қызмет  ететін  Жарығы,  ,  тұлғасында  екінші  тараптан  бірлесіп  «Тараптар»,  ал  жоғарыда
көрсетілгендей жеке-жеке «Тарап» деп аталатындар «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының және дауыс
беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы тікелей немесе жанама түрде «Самұрық-Қазына» АҚ-ға меншік
немесе сенімгерлік басқару құқығымен тиесілі заңды тұлғалардың сатып алуларын жүзеге асыру тәртібіне (бұдан әрі – Тәртіп) сәйкес және
Нәтижелер хаттамасы № 1043681 негізінде осы Жұмыстарды сатып алу жөнінде шартты (бұдан әрі –Шарт) жасасты және төмендегідей
келісімге келді.
Орындаушы осы Шартқа қол қоя отырып:
•заңнамаға сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік субъектісі болып табылатынын;
•осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқтығын;
•осы Шартқа қол қою алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалағанын және сәйкестендіргенін растайды.

1. Терминдер мен анықтамалар
1.1. Осы Шартта төменде келтірілген ұғымдар келесі түсіндірмеге ие болады:

1.1.1. «Орындалған жұмыстар актісі (көрсетілген қызметтер актісі)» – көрсетілген қызметтерді қабылдау актісі, тараптардың уәкілетті
өкілдері қол қойған және Тараптардың мөрлерінің бедерімен расталған, Орындаушының қызмет көрсету және оларды Тапсырыс
берушінің қабылдауы фактісін растайтын. Актіге қол қойылған күн қызмет көрсету күні болып табылады (Шарттың №5 қосымшасы);
1.1.2. «Мұнай базасы» – Орындаушыға меншік құқығында және/немесе өзге де заңды құқықта тиесілі, мұнай өнімдерін қабылдауға,
сақтауға,  тиеп-жөнелтуге және өткізуге арналған технологиялық жабдықты, сұйыққойма паркін,  мұнай өнімдерін есепке алу
құрылғысы, техникалық құрылғылар мен коммуникацияларды қамтитын және Қазақстан Республикасының Техникалық реттеу
саласындағы заңнамасының талаптарына сәйкес келетін мүліктік кешен;
1.1.3. «Сұйыққойма» – Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін сақтау жүзеге асырылатын мұнай базасындағы немесе мұнай өнімдерін
өндірушінің өндірістік объектісіндегі сыйымдылық;
1.1.4. «Ілеспе қызметтер» – Орындаушы көрсететін қызметтер:

1.1.4.1.  теміржол тасымалдаушысы көрсететін вагон-цистерналарды,  маневрлік  жұмыстарды және басқа да  қызметтерді
беружинауды қамтамасыз ету кезінде теміржолмен ресімдеуге байланысты;
1.1.4.2. мұнай өнімдерін қабылдау, сақтау, айдау және босату бойынша.

1.1.5. «Мұнай өнімдерінің ауыспалы қоры» – оны қабылдаған күннен бастап 30 (отыз) тәулік ішінде жұмсалмаған мұнай өнімінің
қалдығы. Ауыспалы Қордың есебі көрсетілген қызметтер актісімен бірге мұнай өнімінің әрбір маркасы бойынша қозғалыстың толық
транскрипциясы бар кесте түрінде ұсынылады.
1.1.6. Дағдарыстық жағдай-мемлекеттегі немесе оның белгілі бір аумағындағы жағдайлар мен жағдайлардың жиынтығы, онда ұлттық
қауіпсіздікке төнетін қауіптердің алдын алу және бейтараптандыру шараларының қолданыстағы жүйесі  халықтың өмірі  мен
денсаулығын қамтамасыз ету, қоғамдық тәртіпті, ішкі саяси тұрақтылықты сақтау және конституциялық құрылыстың негіздерін
қорғау үшін жеткіліксіз болады.
1.1.7. Контрагенттер - Қазақстан Республикасының Қарулы Күштері, Қазақстан Республикасы Ұлттық қауіпсіздік комитетінің
Шекара қызметі, Қазақстан Республикасының Ұлттық Ұланы, Азаматтық қорғау саласындағы уәкілетті орган, бірыңғай оператордан
өз мұқтажы үшін мұнай өнімдерін сатып алатын мемлекеттік материалдық резерв саласындағы уәкілетті орган.
1.1.8. Бірыңғай оператор - ҚР Энергетика министрінің 2023 жылғы 28 шілдедегі № 284 "мұнай өнімдерін жеткізу жөніндегі бірыңғай
операторды айқындау туралы" бұйрығына сәйкес "ҚазМұнайГаз – Аэро" ЖШС контрагенттерге бензин, дизель отыны, мазут,
авиациялық отын жеткізу жөніндегі бірыңғай оператор болып табылады.

2. Шарттың мәні
2.1. Орындаушы Шарт талаптарына сәйкес Қызметтерді (бұдан әрі - қызметтер) көрсетуге міндеттенеді, ал Тапсырыс беруші Орындаушы
Шарт бойынша өз міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда осы Шарттың талаптарында қызметтерді қабылдауға және төлеуге
міндеттенеді.
2.2. Орындаушы резервуарларды беруге және авиациялық отынды, бензинді және дизель отынын сақтау бойынша ілеспе қызметтерді
(бұдан әрі – қызметтер) көрсетуге, ал Тапсырыс беруші Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда,
резервуарларды уақытша иеленуге және пайдалануға қабылдауға және осы Шарттың талаптары бойынша қызметтер үшін ақы төлеуге
міндеттенеді. Резервуарларды беру және қызмет көрсету мына мекенжайда орналасқан мұнай базасында жүргізіледі: г. Алматы, Түрксіб
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рафоны, "Әлмерек" шағынауданы, 190 үй , кадастрлық нөмірі 20-317-102-1172, жер учаскесіне индикациялық құжаттың (мемлекеттік
актінің) нөмірі мен берілген күні: 2022.09.12 № 120202200019653 , резервуарлар астындағы учаскенің ауданы 0,2 га.резервуарлардың
сипаттамалары, сондай-ақ өзге де шарттар резервуарлардың сипаттамаларына №4 қосымшада көрсетілген. Келісімге.
2.3. Жалға берілетін Сұйыққоймалар жалға берілетін мүліктің мақсаты мен конструкциясына сәйкес пайдаланылатын құрылыстарға
қойылатын талаптарға жауап беретін жарамды күйде болуға тиіс.
2.4. Осы Шарт бойынша Сұйыққоймаларды беру фактісі екі Тараптың уәкілетті өкілдері Сұйыққоймаларды қабылдау-беру актісіне қол
қойған сәтте өтті деп есептеледі.
2.5. Орындаушы осы Шартқа қол қойылғаннан кейін 5 (бес) жұмыс күні ішінде Тапсырыс берушіге келесі құжаттарды беруге міндетті:

2.5.1. сұйыққойма паркінің технологиялық схемасының көшірмесін;
2.5.2. сұйыққойма паспортының көшірмесін;
2.5.3. МЕМСТ 8.570-2000 (тік Сұйыққоймаларға) және МЕМСТ 8.346-2000 (көлденең Сұйыққоймаларға) сәйкес нысан бойынша
Сұйыққоймалардың градуирлеу кестесінің көшірмесін;
2.5.4. жылжымайтын мүлікке тіркелген құқықтар (ауыртпалықтар) және оның техникалық сипаттамалары туралы анықтаманы;
2.5.5. cұйыққоймаларға құқық белгілейтін (Сұйыққоймаларға иелік ету және оларға билік ету құқығын растайтын) құжаттардың
көшірмелерін;
2.5.6. Орындаушының меншік иелерінің тізбегін растайтын өзге де құжаттарды.
2.5.7. Осы тармақта көрсетілген барлық құжаттар шарт жасалған күні жарамды болуы тиіс. Орындаушы осы Шарттың қолданылу
мерзімі ішінде қолданыстағы құжаттардың болуын қамтамасыз етеді. Осы тармақта көрсетілген құжаттарды Орындаушы Тапсырыс
берушіге көшірмелерімен осы Шартқа қол қойылғаннан кейін 5 (бес) жұмыс күні ішінде, сондай-ақ өзгерістер фактісі бойынша 2 (екі)
жұмыс күні  ішінде ұсынады. Тапсырыс беруші басқа растайтын құжаттаманы сұратуға құқылы, ал Орындаушы оны ұсынуға
міндетті.  Әрбір жалға алынған сұйыққоймада өрт сақтандырғыштарының түрі мен саны, сұйыққойма паркінің технологиялық
схемасына  сәйкес  корпуста  нақты жазылған  реттік  нөмірі  болуы тиіс,  көмілген  сұйыққоймадың нөмірі  арнайы орнатылған
тақтайшада көрсетілуі тиіс. Барлық жалға алынған Сұйыққоймалар регламент талаптарына және басқа да қолданылатын талаптарға
сәйкес келуі тиіс.

2.6. Орындаушы мұнай базасы құрамындағы Сұйыққоймалар оған меншік құқығымен не оларды жалға (қосалқы жалға) беруге кедергі
келтірмейтін иеленудің өзге де заңды негіздерінде, оның ішінде қажет болған жағдайларда Тапсырыс берушінің не өзге де адамдардың
қосалқы жалға беруге жазбаша келісімін ескере отырып тиесілі екенін растайды.
2.7. Орындаушы резервуарлар орналасқан жер учаскесі "ForteBank" АҚ (бұдан әрі – Банк/кепіл ұстаушы) кепіл туралы №  6.1.-02/982АКБ-
2013 шарт бойынша кепілде екенін растайды 2013 ж. 05.20
2.8. Жылжымайтын мүлікке тіркелген құқықтар (ауыртпалықтар) және оның тізілімдегі техникалық сипаттамалары туралы анықтамаға
сәйкес№___________________ бастап ___________жыл Банк кепілі түрінде ауыртпалық бар. Бұл ретте, Тапсырыс берушінің Қазақстан
Республикасының заңнамасына сәйкес қызметті жүзеге асыруына кедергі келтіретін не кедергі болуы мүмкін жылжымайтын мүлікке
(резервуарларға) құқықтарға өзге де ауыртпалықтар, заңдық талаптары және өзге де мән-жайлар, оның ішінде мұнай өнімдерін көтерме
жеткізушілерге қатысты нормаларды қолдану шеңберінде жоқ.
2.9. 2.2, 2.4.-2.6-тармақтарда көзделген міндеттемелер сақталмаған жағдайда, Орындаушы осы Шарттың талаптарына сәйкес жауапты
болады.
2.10. Тараптардың резервуарларды қосалқы жалға, несиеге беруге Не мүлікке өзге де жолмен билік етуге құқығы жоқ, сондай-ақ осы Шарт
бойынша құқықтарды кепілге беруге, оларды шаруашылық серіктестіктер мен қоғамдардың жарғылық капиталына салым ретінде енгізуге
және өзге де жолмен билік етуге тыйым салынады.

3. Шарттың құны және төлеу шарттары
3.1. Осы Шарттың жалпы сомасы 37597700.00 (отыз жеті миллион бес жүз тоқсан жеті мың жеті жүз) Теңге ҚР ҚҚС-ты қоса алғанда
құрайды және Шарттың талаптарын тиісінше орындау үшін қажетті барлық шығыстарды қамтиды және шартта және Тәртібінде көзделген
жағдайларды қоспағанда, Тараптар осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық орындағанға дейін өзгертуге жатпайды.
3.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шарттың № 1 қосымшасында көрсетілген.
3.3. Шарт бойынша ақы төлеу мынадай тәртіппен жүргізіледі:

3.3.1. Сұйыққоймаларды иелену және пайдалану үшін ай сайынғы жалдау ақысы.
3.4. Ілеспе қызметтердің құны төменде көрсетілген қызметтерді қамтиды және Шартқа №6 қосымшада көрсетілген тарифтерге сәйкес
қойылады (Прейскурант):

3.4.1.  резервуарға түскен мұнай өнімінің 1 (бір)  тоннасы үшін мұнай өнімдерін қабылдау,  айдау,  босату және сақтау кезінде
көрсетілетін қызметтердің құны күнтізбелік 30 (отыз) күнге дейінгі мерзімге;
3.4.2. мұнай өнімдерін сақтау кезіндегі қызметтердің құны мұнай өнімдерін қабылдау-беру актісіне қол қойылған күннен бастап
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күнтізбелік 30 (отыз) күннен асатын мерзімге (ауыспалы қордағы мұнай өнімдерінің әрбір маркасы бөлінісінде) мұнай өнімінің 1
(бір) тоннасы үшін және оны одан әрі сақтаудың әрбір тәулігі үшін қолданылады.
3.4.3. вагон-цистерналарды беру-жинауды, маневрлік жұмыстарды және басқа да қызметтерді қамтамасыз ету кезінде теміржол
ресімдеумен байланысты қызметтердің құны. Осы қызметтерге ақы төлеу темір жол тасымалдаушысы Орындаушыға қойған шоттар
негізінде жүзеге асырылады.

3.5. Түсініспеушіліктерді болдырмау үшін Тараптар Сұйыққоймалар үшін жалдау ақысы және көрсетілген Қызметтер үшін төлем осы
Шарттың 4.1-тармағында көрсетілген күннен бастап есептеледі және тоқтатылады деп келіседі.
3.6.  Жалдау ақысының мөлшері мен Тарифтер Шарттың қолданылу мерзімі ішінде кез келген уақытта Тараптардың өзара келісімі
бойынша төмендету жағына қарай қайта қаралуы мүмкін.
3.7. Төлем Тараптар өзгеше тікелей келіскен жағдайларды қоспағанда, осы Шарттың 19-бабында көрсетілген Орындаушының банктік
деректемелері бойынша қолма-қол ақшасыз аудару жолымен ҚР Ұлттық валютасы-теңгемен жүргізіледі.
3.8. Көрсетілген Қызметтер үшін ақы төлеу, оның ішінде Шарт бойынша түпкілікті есеп айырысу Тараптар көрсетілген Қызметтер актісіне
(актілеріне) (бұдан әрі – Көрсетілген қызметтер актісі) қол қойған және мынадай құжат (құжаттар) ұсынылған күннен бастап күнтізбелік
30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі:

3.8.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген қызметтердің барлық көлеміне елішілік құндылықты есептеу
(Көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-
ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады);
3.8.2. Шот-фактура;
3.8.3. Көрсетілген қызметтер актісінің түпнұсқасы (шарттың №5 қосымшаға сәйкес мұнай өнімінің әрбір маркасы бөлінісінде).

3.9. Әрбір Тарап осы Шартқа байланысты және/немесе Қазақстан Республикасы заңнамасының ережелеріне сәйкес туындауы мүмкін
салық міндеттемелері үшін дербес жауапты болады. Егер Тараптардың бірінің әрекеттері не әрекетсіздігі екінші Тарапта осы Шартта
көзделмеген қосымша салық міндеттемелерінің туындауына әкеп соқтырса, онда мұндай кінәлі Тарап кез келген айыппұл санкцияларын
(айыппұлдар, өсімпұлдар және т.б.) қоса алғанда, екінші Тарапқа осындай қосымша салық міндеттемелерін дереу және толық өтеуге
міндеттенеді.
3.10. Орындаушы Көрсетілген қызметтердің актісін (лерін) Тапсырыс берушіге Веб-портал арқылы жібереді. Веб-порталда Көрсетілген
қызметтердің актілерін (лерін) электрондық түрде қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
Заңнамаға сәйкес ресімделген және қол қойылған Көрсетілген қызметтер актісін (лерін) Орындаушы Тапсырыс берушіге Веб-портал
арқылы жібереді.
Веб-порталда электрондық түрде Қызметтерді қабылдау-беру актісін (лерін) қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
3.11. Мұнай өнімдерінің Сұйыққоймалары мен базасын пайдалануға байланысты шығыстарды, сондай-ақ қоршаған ортаға эмиссияларды
Орындаушы Тапсырыс берушіге шот-фактуралар жасамай-ақ өз бетінше көтереді.
3.12. Тапсырыс беруші шот-фактураларды уақытында немесе дұрыс қоймауға және Орындаушының Көрсетілген Қызметтер актілерінің
түпнұсқаларын уақытында ұсынбауына байланысты төлемді кешіктіргені үшін жауап бермейді.

4. Қызмет көрсету мерзімдері және шарттары
4.1. Резервуарларды жалға алу және қызмет көрсету мерзімі шартқа қол қойылған күннен бастап және 2025 жылғы "31" желтоқсанға дейін
есептеледі.
4.2. Орындаушы Тапсырыс берушіге құқық белгілейтін, сәйкестендіру және техникалық құжаттардың тиісті көшірмелерін ұсына отырып,
оған Тараптардың уәкілетті өкілдері қол қоятын резервуарларды қабылдау-беру актісі бойынша шартқа қол қойылған күннен бастап
резервуарларды Тапсырысшыға беруге міндетті.
4.3. Жалға алу және қызмет көрсету мерзімі аяқталғаннан кейін немесе ол мерзімінен бұрын тоқтатылған жағдайда, резервуарларды
Орындаушыға Тапсырыс беруші 3 (үш) жұмыс күні ішінде табиғи тозу және мүлік үшін белгіленген амортизация нормаларын ескере
отырып, оны алған күйіндегі резервуарларды қабылдау-беру актісі бойынша береді.

5. Шарт бойынша Қызметтерді қабылдау тәртібі мен мерзімдері
5.1. Орындаушы Шарттың №1, №2 қосымшаларына сәйкес орналасқан жері бойынша және мерзімінде Қызмет көрсетуге міндетті.
5.2. Тапсырыс берушінің көрсетілген Қызметтер актісіне қол қойған күні Қызмет көрсету күні болып есептеледі. Қызметтерді Орындаушы
Тапсырыс берушіге Шарттың талаптарына сәйкес және Шарттың №1, №2 қосымшаларына сәйкес саны мен сапасы бойынша көрсетеді.
5.3. Көрсетілген Қызметтерді қабылдауды тараптар мұнай өнімдерін қабылдау-беру актілері негізінде Көрсетілген Қызметтер актілеріне
қол қою арқылы жүзеге асырады.
5.4. Ілеспе Қызметтерді қабылдауды Тараптар теміржол тасымалдаушысының қойылған шоттары және мұнай өнімдерін қабылдау-беру
актілері негізінде Қызметтерді көрсету актілерге қол қою арқылы жүзеге асырады.
5.5. Мұнай өнімдерінің әрбір қабылданған партиясын есепке алу жеке жүргізіледі.

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4170021257



6. Тараптардың құқықтары және міндеттері
6.1. Орындаушы міндеттенеді:

6.1.1. Шарттың талаптарына сәйкес қызмет көрсетуге;
6.1.2. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін
толық орындағанға дейін қолданылу мерзімімен шарттың орындалуын қамтамасыз етуді шарттың жалпы құнының 3 % (үш пайызы)
мөлшерінде [банк кепілдігі немесе ақшалай жарна түрінде енгізсін. Бұл міндеттеме, егер ол тәртіптің 43-бабының 7-тармағында
көрсетілген талаптарға сәйкес келсе, Орындаушыға қолданылмайды;
Шарттың орындалуын қамтамасыз ету белгіленген мерзімде ұсынылмаған жағдайда Тапсырыс беруші біржақты тәртіппен сатып алу
туралы шартты орындаудан бас тартады және тендерлік өтінімді қамтамасыз етуді ұстап қалады. Сатып алу туралы шарттың
орындалуын қамтамасыз етуді енгізудің түпкілікті мерзімі өткенге дейін Орындаушының сатып алу туралы шарт бойынша өз
міндеттемелерін толық және тиісінше орындауы жағдайлары алып тастауды құрайды. Тапсырыс беруші Орындаушыға жазбаша
хабарлама жіберу арқылы сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартады. Хабарламаға хат, жеделхат,
телефонограмма,  телетайпограмма,  факс,  электрондық құжат  немесе  электрондық хабарлама теңестіріледі.  Орындаушы осы
хабарламаны алған күннен бастап шарт біржақты тәртіппен бұзылған болып есептеледі.
Егер Орындаушы Тәртіптің 64-бабы 5-тармағының талаптарына сәйкес шарттың орындалуын қамтамасыз етуді алмастырмаған
жағдайда, Тапсырыс беруші осы тармақта көзделген тәртіппен сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас
тартады.
6.1.3. Тапсырыс берушіге Шартта көзделген мерзімдерде және шарттарда көрсетілетін Қызметтерге құжаттарды, оның ішінде:

6.1.3.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген Қызметтердің барлық көлеміне (санына) арналған Шартта
елішілік құндылықтың есебі (Веб-порталда ұсынылады). Көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге ұсынылады;

6.1.3.1.1. Шот-фактура;
6.1.3.1.2. Көрсетілген қызметтер актісінің түпнұсқасы (Шарттың №5 қосымшаға сәйкес мұнай өнімінің әрбір маркасы
бөлінісінде).

6.1.4. Тапсырыс беруші анықтаған Қызметтердің саны мен сапасы бойынша кемшіліктерді Шарт талаптарына сәйкес жоюға;
6.1.5. Қызметтерді тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандармен көрсетуге;
6.1.6. Қызметтер көрсету кезінде Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын,
сондай-ақ көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын сақтауға;
6.1.7.  Орындаушының  өнеркәсiптiк  және  өрт  қауiпсiздiгi,  еңбектi  және  қоршаған  ортаны  қорғау,  халықтың  санитарлық-
эпидемиологиялық  салауаттылығы саласындағы талаптарды және  көрсетiлген  бағыттар  бойынша Тапсырыс  берушінің  iшкi
нормативтiк құжаттарын сақтамауы нәтижесiнде туындаған ықтимал оқиғалар, авариялар, жазатайым оқиғалар, қоршаған ортаның
ластануы үшiн Тапсырыс беруші мен мемлекеттiк органдар алдында толық жауап беруге;
6.1.8. Тапсырыс берушінің объектісінде және (немесе) аумағында Қызметтер көрсету кезінде аварияларға, жазатайым оқиғаларға,
қоршаған ортаның ластануына әкеп соғуы мүмкін және (немесе) әкеп соққан барлық мән-жайлар туралы Тапсырыс берушіні дереу
ескертуге;
6.1.9. Тапсырыс беруші немесе уәкілетті органдар анықтаған өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы саласындағы кемшіліктерді және Тапсырыс беруші және (немесе)
уәкілетті органдар белгілеген мерзімде Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын өз есебінен жоюға;
6.1.10. Өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігінің, еңбекті және қоршаған ортаны қорғаудың жай-күйін және халықтың санитариялық-
эпидемиологиялық салауаттылығын тексеру үшін Тапсырыс берушінің  объектілерінде  және  (немесе)  аумағында  орналасқан
Қызметтер көрсету орындарына Тапсырыс берушінің және (немесе) уәкілетті органдардың өкілдерінің қол жеткізуін қамтамасыз
етуге;
6.1.11. Еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі бойынша оқытудан өткен мамандарды Қызмет көрсетуге жіберуге.
6.1.12.  Өз  жұмыскерлерін  қауіпсіз  Қызмет көрсету үшін қажетті  арнайы киіммен және басқа  да  жеке және ұжымдық қорғау
құралдарымен қамтамасыз етуге міндеттенеді.
6.1.13.  Шартта  айқындалған  мерзімдерде  уәкілетті  өкілдер  қол  қойған  және  Тараптардың  мөрлерінің  бедерімен  бекітілген
Сұйыққоймаларды қабылдау-беру  актілері  бойынша  заңнама  мен  осы Шарттың  талаптарына  сай  келетін  талаптарға  сәйкес
техникалық жарамды, мақсаты бойынша пайдалануға жарамды күйде Тапсырыс берушіге Сұйыққоймаларды беруге.
6.1.14. Сұйыққоймаларды барынша тиімді пайдалану мақсатында консультациялық көмек көрсетуге;
6.1.15. Тапсырыс берушінің жазбаша келісімінсіз Тапсырыс берушіге берілетін Сұйыққоймаларды үшінші тұлғаларға иелік етуге
және пайдалануға бермеуге;
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6.1.16. Қазақстан Республикасының нормативтік-құқықтық актілеріне сәйкес мұнай өнімдерін есепке алудың бақылау аспаптарының
болуын қамтамасыз ету;
6.1.17. Жалға берілген Сұйыққоймалардың, сондай-ақ Орындаушыға тиесілі технологиялық жабдықтардың, мұнай өнімдерін ағызу
және босату үшін пайдаланылатын басқа да техникалық құралдардың (техникалық жай-күйін бақылау, диагностика, техникалық
Қызмет көрсету, ағымдағы және күрделі жөндеу, тазалау, дефектоскопия, тексеру, градуирлеу, өндірістік бақылауды уақытында
жүзеге асыру) қамтамасыз етуге;
6.1.18. Қазақстан Республикасының салық заңнамасына сәйкес жылжымайтын мүлік кешені құрамындағы сұйыққоймаға қатысты
мүлік салығы мен жер салығын, қоршаған ортаға эмиссиялар үшін төлемді дербес төлеуге;
6.1.19. Сұйыққоймаларға Қызмет көрсету кезінде Қазақстан Республикасы заңнамасының, оның ішінде еңбек қауіпсіздігі және
еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік, өрт қауіпсіздігі, экологиялық заңнама (қоршаған ортаға эмиссиялар, шекті жол берілетін
әсерлер нормативтері, өндірістік экологиялық бақылау және т. б. бөлігінде), Қазақстан Республикасының сәулет, қала құрылысы
және  құрылыс  Қызметі  туралы,  еңбек,  жер  және  Қазақстан  Республикасы  заңнамасының  өзге  де  салаларындағы  заңнама
талаптарының сақталуын қамтамасыз етуге;
6.1.20. Тапсырыс берушіге мұнай өнімдері базасының құрамына кіретін Сұйыққоймаларға Қызмет көрсету кезінде еңбек қауіпсіздігі
және еңбекті қорғау саласындағы ақпаратты, соның ішінде адамдардың өміріне, денсаулығына және/немесе қоршаған ортаға залал
келтірген барлық жазатайым оқиғалар, жол-көлік оқиғалары, сондай-ақ оқиғалар (апаттар, өрттер, жарылыстар, мұнай және мұнай
өнімдерінің төгілуі) туралы ақпаратты беруге;
6.1.21. Осы Шарттың қолданылу мерзімі ішінде Тапсырыс берушінің резервуарларда сақталатын мұнай өнімдерінің сандық және
сапалық сақталуын қамтамасыз ету, күзетті өз бетінше жүзеге асыру және (немесе) күзетке үшінші тұлғаларды тарту және күзет
қызметтеріне ақы төлеу арқылы;
6.1.22. Қызметтер көрсету аяқталғаннан кейін көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге Тапсырыс берушіге Шарттың №3
қосымшасына сәйкес қызметтегі елішілік құндылық мазмұнының нақты есебін ұсыну;
6.1.23.  Резервуарларды, мұнай өнімдерін есепке алудың бақылау аспаптарын,  сондай-ақ Орындаушының мұнай базасындағы
жұмыста пайдаланылатын өлшеу құралдарын уақтылы тексеруді қамтамасыз ету;
6.1.24. Қазақстан Республикасының нормативтік-құқықтық актілеріне сәйкес өнеркәсіптік қауіпсіздік, өрт қауіпсіздігі және еңбекті
қорғау мәселелері бойынша Тапсырыс берушінің қызметкерлері мен өкілдеріне (тоқсан сайын) нұсқама жүргізу туралы журналдарда
белгі қойыла отырып, Нұсқама жүргізу;
6.1.25. Жұмыс орындарында және технологиялық процестерде Тапсырыс берушінің жұмыскерлері мен өкілдеріне қатысты өндірістік
жабдықтар мен технологиялық процестердің профилактикасын жүргізу, оларды неғұрлым қауіпсіз процестерге ауыстыру жолымен
кез келген тәуекелдердің алдын алу жөнінде шаралар қабылдауға;
6.1.26.  Жұмыскерлерге  және  Тапсырыс  берушінің  өкілдеріне  халықтың  санитариялық-эпидемиологиялық  саламаттылығы
саласындағы  мемлекеттік  орган  белгілеген  санитариялық  қағидалар  мен  гигиеналық  нормативтерге  сәйкес  қажетті
санитариялықгигиеналық жағдайлар жасауға;
6.1.27. Жұмыскерлер мен Тапсырыс берушінің өкілдерін олар үшін белгіленген шекті нормалардан асатын ауыр заттарды алып
жүруге және жүріп-тұруға жол бермеуге;
6.1.28. Төтенше жағдайдың дамуын және жұмыскерлерге және Тапсырыс берушінің өкілдеріне травматикалық факторлардың әсерін
болдырмау бойынша шұғыл шаралар қабылдауға;
6.1.29.  Тапсырыс берушімен бірлесіп Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген тәртіппен Тапсырыс берушінің
жұмыскерлері мен өкілдерінің еңбек Қызметіне байланысты жазатайым оқиғаларды тергеп-тексеруге;
6.1.30. ҚР Еңбек кодексінде көзделген жағдайларда Тапсырыс берушінің жұмыскерлері мен өкілдерін Тапсырыс берушіні дереу
хабардар ете отырып, жұмыстан шеттетуге;
6.1.31. Зардап шеккен жұмыскерге, Тапсырыс берушінің өкіліне алғашқы медициналық көмек көрсетуді және қажет болған жағдайда,
оны денсаулық сақтау ұйымына жеткізуді ұйымдастыруға;
6.1.32.  Тергеу  басталғанға  дейін  еңбек  қызметіне  байланысты  жазатайым  оқиға  орнындағы  жағдайды  (жабдықтар  мен
механизмдердің, Еңбек құралдарының жай-күйі) оқиға болған сәттегідей, егер бұл басқа адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп
төндірмесе, ал өндірістік процестің үздіксіздігін бұзу апатқа әкелмесе, сондай-ақ фото-Бейне жазатайым оқиға орнын құжаттау;
6.1.33. Тапсырыс берушіні жазатайым оқиғасы туралы дереу хабарлауға;
6.1.34.  Арнайы тергеп-тексеру жөніндегі  комиссия мүшелерін жұмыскердің және/немесе Тапсырыс берушінің өкілінің еңбек
Қызметіне байланысты жазатайым оқиғаны тергеп-тексеру үшін оқиға орнына жіберуге;
6.1.35. Жұмыскерді және Тапсырыс берушінің өкілін жұмысқа (еңбек функциясына) тікелей қатысы бар еңбек тәртібі ережелерімен,
Орындаушының өзге де актілерімен таныстыруға;
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6.1.36.  Тапсырыс  берушінің  жұмыскерлеріне  Қазақстан  Республикасының еңбек  заңнамасына  сәйкес  өндірістік-тұрмыстық
жағдайларды қамтамасыз етуге;
6.1.37. Егер жұмысты жалғастыру жұмыскердің, Тапсырыс беруші өкілінің және өзге де адамдардың өміріне, денсаулығына қауіп
төндірсе, жұмысты тоқтата тұруға;
6.1.38. Жұмыскерді, Тапсырыс берушінің өкілін зиянды және (немесе) қауіпті еңбек жағдайлары және кәсіптік ауру мүмкіндігі
туралы хабардар етуге;
6.1.39. Жұмыс орындарында және технологиялық процестерде тәуекелдердің алдын алу бойынша шаралар қабылдауға, өндірістік
және ғылыми-техникалық прогресті ескере отырып, профилактикалық жұмыстар жүргізуге;
6.1.40. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде және одан әрі ай сайын шартты орындауға тартылған
барлық қосалқы мердігерлер бойынша олардың атауын, орналасқан жерін, бизнес-сәйкестендіру нөмірін (БСН) және олардың
орындаушымен/ мердігермен/ өнім берушімен үлестес болу белгілерінің бар-жоғын көрсете отырып, Тапсырыс берушіге ақпарат
беруге. Тапсырыс беруші оффшорлық аймақтарда соңғы бенефициарды тіркеу үшін тексеру жүргізу құқығын өзіне қалдырады;
6.1.41. Экономикалық және өндірістік қауіпсіздікті қамтамасыз етуге әсер ететін қауіпті факторларды бағалау және сәйкестендіру,
сондай-ақ мұнай өнімінің қалдықтарына түгендеу жүргізу үшін тапсырыс берушінің немесе Тапсырыс беруші комиссиясының
қызметкеріне мұнай базасына қолжетімділікті қамтамасыз ету;
6.1.42. Мұнай өнімдерін қабылдау, босату және сақтау кезінде технологиялық құбырларда, сондай-ақ Сұйыққоймаларда мұнай
өнімдерінің әртүрлі маркаларын араластырмауға. Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін басқа маркалы мұнай өнімдері сақталатын
Сұйыққоймаларға  қабылдаған  жағдайда,  Орындаушы осы Шарттың 9.15-тармағында  көзделген  осындай  мұнай  өнімдерінің
сапасының сақталуына жауапты болады.
6.1.43. Жұмыс уақытында тапсырысшының берген сенімхатының, Тапсырыс берушінің комиссиясының және Бөгде ұйымдардың
уәкілетті өкілдерінің негізінде әрекет ететін, алдын ала хабарлама негізінде әрекет ететін (24 сағат бұрын, осы талапты сақтамау
Тапсырыс берушіні Орындаушының атына Орындаушының атына, орындау үшін резервуарларға айыппұл санкцияларын төлеуді
талап ету құқығынан айырады) Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілдеріне-қоймашыларына рұқсат беруді қамтамасыз етуге және
кедергі келтірмеуге келесі әрекеттер:

6.1.43.1. Осы Шарт талаптарының орындалу барысын тексеру, оның ішінде Сұйыққоймалардағы мұнай өнімдерінің саны
бойынша тексеруге және мұнай өнімдерінің сапасын тексеру үшін сынамалар алуға;
6.1.43.2. Сұйыққоймаларды және олардың ішіндегісін қарап-тексеруді, зерттеуді, қажетті өлшеулер жүргізуге, оның ішінде
техникалық құралдарды, фото-, бейне тіркеуді пайдалана отырып жүзеге асыруға;
6.1.43.3. мұнай өнімдерін темір жол және автомобиль көлігіне қабылдау және тиеу кезінде технологиялық операцияларға қатысу
(тығыздықты өлшеу, құю биіктігін өлшеу, пломбаларды тексеру және т.б.).

6.1.44. Тапсырыс берушімен бірлесіп түгендеуге, Тапсырыс берушіге Сұйыққоймалардағы мұнай өнімдерін іріктеуге, тексеруге,
өлшеуге, өлшеуге және қайта есептеуге және мұнай өнімдерінің сақталуын қамтамасыз ету үшін қажетті шараларды қабылдауға;
6.1.45. Қазақстан Республикасы Төтенше жағдайларды және өнеркәсіптік қауіпсіздікті мемлекеттік бақылау комитетінің 2011 жылғы
10 қазандағы № 46 бұйрығымен келісілген резервуарларды мұнай өнімдерінің қалдықтарынан тазарту жөніндегі  әдістемелік
ұсынымдарды басшылыққа ала отырып, тиісті тазарту актісін жасай отырып, резервуарларды уақтылы тазартуды жүзеге асыру:

6.1.45.1. авиациялық отынды сақтау үшін жылына кемінде 2 (екі) рет, ал авиаотын маркасын ауыстыру кезінде дереу;
6.1.45.2. автомобиль бензині мен дизель отынын сақтау кезінде жылына кемінде 1 (бір) рет.

6.1.46. Тапсырыс беруші мен Орындаушының есебінен одан әрі есептен шығару үшін мұнай өнімдерінің жұмсалған санының
негізделген есептері бар резервуарларды тазарту актісін ұсыну.
6.1.47. Шартта көрсетілген талаптарға сәйкес оларды одан әрі төлеу үшін мұнай өнімдерінің ауыспалы қоры көлемдерінің толық және
негізделген  есебін  ұсыну.  Бұл  ретте,  мұнай  өнімдерінің  ауыспалы қорларының негізделген  есептеулері  болмаған  жағдайда,
көрсетілген қызметтердің жазып берілген актілеріне сәйкес көрсетілген қызметтерге ақы төлеу жүзеге асырылмайды.
6.1.48. Әрбір ай аяқталған күннен бастап күнтізбелік 10 (он) күннен кешіктірмей Тапсырыс берушіге жасалған шарттың нөмірі мен
күнін міндетті түрде көрсете отырып, шот-фактуралар мен көрсетілген қызметтер актілерінің түпнұсқаларын ұсыну.
6.1.49. Ай сайын барлық технологиялық процестердің қорытындылары бойынша (қабылдау, айдау, сақтау, тиеп-жөнелту және т.б.)
Тапсырыс берушінің өкілімен бірлесіп, мұнай өнімдерінің қозғалысын салыстыру актісін жасай отырып, Тапсырыс берушінің
бухгалтериясымен есептік деректерді салыстырып тексеруді жүзеге асыру. Мұнай өнімдерінің қозғалысын салыстыру актісі 3 (үш)
данада, бір данадан Орындаушыға, Тапсырыс берушіге және Тапсырыс берушінің қоймашы-өкіліне ресімделеді.
6.1.50. Ай сайын барлық технологиялық процестердің (қабылдау, айдау, сақтау, жөнелту және т.б.) қорытындылары бойынша
Тапсырыс берушінің өкілімен бірлесіп мұнай өнімдерінің қалдықтарын түгендеу актісін ресімдеуден алуды жүзеге асыру. Мұнай
өнімдерін түгендеу актісі 3 (үш) данада, бір данадан Орындаушыға, Тапсырыс берушіге және Тапсырыс берушінің қоймашы өкіліне
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ресімделеді.
6.2. Орындаушының:

6.2.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді талап етуге.
6.2.2. Тапсырыс берушіден Қызметтерді уақтылы қабылдауды және Көрсетілген қызметтердің актілеріне қол қоюды талап етуге;
6.2.3.  Тапсырыс берушімен жазбаша келісім бойынша тендерлік өтінім құрамында мәлімделген мамандарды тең мәнділермен
ауыстыруға.
6.2.4. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша шартты бұзуға;
6.2.5. Тендерлік өтінім құрамындағы тендер кезеңінде Орындаушы көрсеткен бірлесіп орындаушыларға жиынтығында көрсетілетін
қызметтер көлемінің (құнының) ¼-нен аспайтын (тендер тәсілімен сатып алуды жүзеге асыру кезінде) бірлесіп орындауға беру.
6.2.6. Қызмет көрсету басталғанға дейін Тапсырыс берушіден өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен, сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп
төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің аумақтары туралы ақпаратпен танысуды
талап етуге құқығы бар.
6.2.7. Тапсырыс берушіден Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап етуге құқығы бар.

6.3. Тапсырыс берушінің:
6.3.1. Орындаушы көрсеткен Қызметтерді Шарт талаптарына сәйкес қабылдауға.
6.3.2. Шағымдар болмаған жағдайда Көрсетілген қызметтер актісіне оны Орындаушыдан алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні
ішінде қол қоюға.
6.3.3. Шарттың талаптарына сәйкес төлемді (дерді) жүзеге асыруға.
6.3.4. Орындаушыдан жазбаша сұрау салуды алған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде Орындаушының
өкілдерін  өнеркәсіптік  және  өрт  қауіпсіздігі,  еңбекті  және  қоршаған  ортаны қорғау  саласындағы Тапсырыс  берушінің  ішкі
нормативтік құжаттарымен қол қойғызып таныстыруға, сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті
өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің аумақтары туралы хабардар етуге міндеттенеді.
6.3.5. Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде енгізілген
Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді Орындаушыға қайтаруға міндеттенеді.
6.3.6. Шартта белгіленген мерзімдерде уәкілетті өкілдер қол қойған және Тараптардың мөрлерінің бедерімен бекітілген
Сұйыққоймаларды қабылдау-беру актілері бойынша Орындаушыдан Сұйыққоймалар қабылдауға;
6.3.7. Осы Шартқа және Сұйыққоймалардың мақсатына сәйкес Сұйыққоймаларды пайдалануға;
6.3.8. Осы Шарт мерзімінен бұрын тоқтатылған және қолданылу мерзімі аяқталған жағдайда, Тараптар жазбаша түрде келісілген
мерзімде мұнай өнімдерінің шығаруын қамтамасыз етуге, және бұл ретте Орындаушы мұнай өнімін шығару кезінде тиісті қызметтер
үшін төлемді талап етуге құқылы емес;
6.3.9. Шартта белгіленген мерзімде көрсетілген Қызметтер үшін жалдау ақысын және төлемді төлеуге;
6.3.10. Резервуарларды жалдау мерзімі тоқтатылған күннен бастап немесе мұнай өнімдерінің қалдықтарын түпкілікті әкеткен күннен
бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде қабылдау-беру актісі бойынша Орындаушыға шарт тоқтатылғаннан кейін резервуарларды
қайтару;
6.3.11. Орындаушының ЖЖМ қоймасында белгіленген режимдік талаптарды қатаң орындау.
6.3.12. Банк өкілдеріне оны тексеру, бағалау, тексеру және өзге де әрекеттер үшін кедергісіз қолжетімділік беру
6.3.13.  Кепіл ұстаушы көрсеткен мерзімде Орындаушының және/немесе банктің сот/соттан тыс іске асырған жағдайда тиісті
хабарламасын алғаннан кейін резервуарларды қайтару.
6.3.14. "Fortebank" АҚ Қазақстан Республикасының заңнамасында және осы Шартта көзделген тәртіппен резервуарлар орналасқан
жер учаскесіне өндіріп алу жөніндегі құқықтарды іске асыруға кедергі келтірмеуге тиіс.
6.3.15. Резервуарлар орналасқан жер учаскесіне меншік құқығы Банкке өткен жағдайда "Fortebank" АҚ-ның барлық шарттарын
қабылдау және орындау.

6.4. Тапсырыс беруші құқылы:
6.4.1. Орындаушыдан Шартта көзделген тиісті сапа мен мөлшердегі қызметтерді алуға.
6.4.2. Шарт құнының тиісті төмендеуімен Шарт талаптарына сәйкес келмейтін Қызметтердің кез келген бөлігінен бас тартуға.
6.4.3. ҚР заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша және тәртіппен Шартты бұзуға және (немесе)
Шартты орындаудан бас тартуға.
Тапсырыс беруші Орындаушының Қызметтердегі елішілік құндылықтың болжамды есебін ұсынуын талап етуге құқылы емес.
6.4.4.  Орындаушының қызметіне кез келген уақытта араласпай, Орындаушы көрсететін қызметтердің барысын, сапасын және
толықтығын, оның ішінде өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
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санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптардың сақталуын бақылауды жүзеге асыруға, тексеруге.
6.4.5. Орындаушыдан ол Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау
саласындағы заңнамасының және (немесе) Тапсырыс берушінің көрсетілген бағыттар бойынша ішкі нормативтік құжаттарының және
(немесе) Тапсырыс берушінің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы бұзушылықтарды жою туралы талаптарын орындамауын сақтамаған
жағдайда есептелген айыппұлдардың сомасын өндіріп алуға құқығы бар.
6.4.6. Орындаушының жер учаскесінің аумағында орналасқан коммуникация жүйелерін пайдалануға;
6.4.7. Осы Шарт бойынша жалға алынған Сұйыққоймаларды Орындаушының жазбаша келісімін алған жағдайда, үшінші тұлғаларға
қосалқы жалға беруге;

6.5. Тапсырыс беруші тараптардың уәкілетті өкілдері қол қойған мұнай өнімдерін қабылдау-беру актілері бойынша Орындаушыға мұнай
өнімдерін сақтауға беруге.
6.6. Мұнай өнімдерін қабылдау-беру күні Орындаушының мұнай базасында мұнай өнімдерін қабылдау-беру актісіне қол қойылған күн
болып есептеледі.
6.7. Мұнай өнімдерін саны бойынша қабылдау мұнай өнімдерін қабылдау-беру актісіне қол қою арқылы комиссиялық түрде жүзеге
асырылады. Комиссия кемінде 3 мүшеден, әрбір Тараптан бір уәкілетті өкілден және күзет компаниясынан бір уәкілетті өкілден тұрады.
6.8. Теміржол цистернасынан мұнай өнімдерін қабылдауды Орындаушы Қазақстан Республикасының ҚР СТ 2.343-2015 «Темір жол
көлігімен тасымалданатын жүктердің массасы» ұлттық стандартына сәйкес жүргізеді. «Жүк жөнелтуші мен жүк алушы арасындағы өзара
есеп айырысу кезінде жүк массасын өлшеу және есепке алу» Орындаушы Тапсырыс берушіден берілген мұнай өнімдерін нақты өлшемдер
бойынша комиссиялық қабылдау нәтижесінде алынған нақты көлемі мен салмағы бойынша мұнай өнімдерін қабылдау-беру актісіне
сәйкес  сақтауға  қабылдайды.  Автоцистернадан  мұнай  өнімдерін  қабылдау  «өлшеуіш  планка»  бойынша  толтыру  деңгейі  бар
автоцистернаны (жартылай тіркемені, тіркемені) калибрлеу сертификатына сәйкес жүзеге асырылады, бұл ретте Орындаушы калибрлеу
сертификатында пайыздық мәнде көрсетілген құюдың немесе құюдың салыстырмалы деңгейінің (өлшеуіш планканың) толып кетуінің
рұқсат етілген мәнін, сондай-ақ «өлшеуіш планка» бойынша қабылдау кезіндегі мұнай өнімінің нақты көрсеткіштеріне (температурасы
мен тығыздығына) байланысты мұнай өнімдерінің қабылданатын көлемінің ықтимал ауытқуларын қабылдайды.
6.9. Мұнай өнімдері Орындаушы алған және Тапсырыс беруші берген болып саналады:

6.9.1. сапа бойынша-тиісінше дайындаушы зауытта және сәйкестікті растау жөніндегі аккредиттелген органда ресімделген сапа
паспортына және сәйкестік туралы декларацияға сәйкес;
6.9.2. саны бойынша-мұнай өнімдерін қабылдау-беру актілеріне сәйкес.

6.10. Мұнай өнімдерін саны мен сапасы бойынша қабылдау және босату мұнай базасының жұмыс күндері, сенбі күні сағат 14-00-ге дейін
жұмыс режиміне сәйкес, сондай-ақ демалыс және мереке күндері Тапсырыс берушінің өтінімі бойынша тараптардың келісімі бойынша
жүргізіледі.
6.11.  Мұнай өнімдерінің  әрбір  партиясын вагон-цистерналарға  және мұнай өнімдерін  тасымалдауға  арналған автокөлікке  жіберу
қолданыстағы заңнаманың талаптарына сәйкес және мұнай өнімдерінің сапасын бақылаудың оң нәтижелері кезінде жүзеге асырылады.
6.12. Табиғи кему нормалары "Қазақстан Республикасының аумағында магистральдық мұнай құбырлары мен мұнай өнімдері арқылы
тасымалдау, қабылдау, сақтау, босату, сондай-ақ тасымалдау кезіндегі мұнай мен мұнай өнімдерінің табиғи кему нормалары"ҚР СТ 3553-
2020 сәйкес есептеледі. Мұнай өнімдерінің табиғи кемуі Тапсырыс берушінің шығындарына және қолданыстағы нормаларда көзделген
көрсеткіштер шегінде жатады. Табиғи кему мұнай өнімдерін түгендеудің екі жақты актілеріне және Тараптардың уәкілетті өкілдері қол
қойған табиғи кемуді есептен шығару актілеріне сәйкес көрсетілген айдан кейінгі айдың 3-күнінен кешіктірмей барлық технологиялық
процестердің (қабылдау, айдау, бір/30 (отыз) күнтізбелік күнге дейін сақтау, мұнай өнімдерін босату және т. б.) қорытындылары бойынша
есептен шығарылады қызметтер.

7. Қызметтерді тапсыру және қабылдау тәртібі
7.1. Тапсырыс беруші көрсетілген Қызметтердің техникалық ерекшелікке және Шарттың өзге де талаптарына сәйкестігін тексеруге
құқылы.
7.2. Көрсетілген Қызметтерді қабылдауды Тапсырыс берушінің өкілдері осы Шартта көзделген құжаттар негізінде жүзеге асырады.
7.3. Көрсетілген Қызметтердің сапасы мәселелері бойынша, оның ішінде қабылдаудың әдеттегі тәсілі кезінде анықталмайтын кемшіліктер
бойынша (жасырын кемшіліктер) Тапсырыс беруші Орындаушыға Қызмет көрсеткен сәттен бастап 5 (бес) жұмыс күндері ішінде талап
қояды.
7.4. Егер Орындаушы 5 (бес) жұмыс күні ішінде жауап бермесе, мұндай талап Орындаушы деп танылады және орындаушы өз тәуекелдері
мен шығыстары есебінен хабарлама алған сәттен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде қызметтер көрсетуді тиісті түрде қамтамасыз етуге
және/немесе көрсетілген қызметтердің сапасыз бөлігін ауыстыруға міндеттенеді.
7.5. Егер Тапсырыс беруші Қызмет көрсету сәтінен бастап 5 (бес) ішінде Орындаушыға Қызметтердің тиісті емес саны және/немесе сапасы
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туралы хабарлама жібермеген жағдайда, Қызметтер Тапсырыс беруші қабылдаған болып есептеледі және осы Шарттың талаптарына
сәйкес төленуге жатады.

8. Кепілдіктер және Сапа
8.1. Орындаушы көрсетілетін Қызметтерге қолданылатын белгіленген талаптарға сәйкес келетін көрсетілген Қызметтердің сапасына
кепілдік  береді.  Орындаушы  осы  Шарт  бойынша  көрсетілген  Қызметтер  қызметті  қалыпты  пайдалану  кезінде  конструкцияға,
материалдарға немесе жұмысқа байланысты кемшіліктердің болмайтынына кепілдік береді.
8.2. Орындаушы Көрсетілген қызметтер актісіне қол қойылған күннен бастап 60 (алпыс) белгіленген кепілдік мерзімі ішінде Қызметтердің
сапасына кепілдік береді.

9. Тараптардың жауапкершілігі
9.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының
заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
9.2. Орындаушының жауапкершілігі:

9.2.1. Шарттың талаптарына сәйкес Қызметтерде туристік құндылықтан тыс есептеуді ұсынбаған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс
берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін Шарт сомасының 0,1%-ы мөлшерінде, бірақ Шарт сомасының 10%-ынан аспайтын өсімпұл
төлейді.
9.2.2. Орындаушы Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын сақтамаған жағдайда және (немесе)
көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттары және (немесе) анықталған бұзушылықтарды жою
бойынша Тапсырыс берушінің талаптары орындалмаса, Орындаушы әрбір анықталған сәйкессіздік үшін Шарт сомасының 0,1%-ы
мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы құнының 10%-ынан аспайтын мөлшерде тұрақсыздық айыбы түрінде жауапты болады.
9.2.3. Осы Шарттың 9.2.2-тармағында көзделген тұрақсыздық айыбының мөлшері еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік және
қоршаған ортаны қорғау туралы шартқа қосымшада тұрақсыздық айыбының өзге мөлшері көзделмеген жағдайларда қолданылады.
9.2.4. Орындаушы Шартта көрсетілген қызметтерді көрсету мерзімдерін кешіктірген жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіге
мерзімінде орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін өсімпұл
төлеуге міндетті, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспайды.
9.2.5. Орындаушы шарттың талаптарына сәйкес анықталған кемшіліктерді жою мерзімдерін бұзған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс
берушіге мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін мерзімінде орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% мөлшерінде
өсімпұл төлейді, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспайды.
9.2.6. Орындаушы Тапсырыс берушінің талабы бойынша Орындаушының осы Шарт бойынша міндеттемелерін (оның ішінде отандық
материалдарды/тауарларды сатып алу міндеттемелерін) орындамаған және (немесе) тиісінше орындамаған әрбір жағдайы үшін
көрсетілуі жүзеге асырылмаған не тиісінше жүзеге асырылмаған қызметтердің жалпы құнының 10% мөлшерінде айыппұл төлеуге
міндетті.
9.2.7.  Тапсырыс беруші  осы Шарт  бойынша төлемді  жүзеге  асырған  және  орындаушы осы Шарт  бойынша міндеттемелерді
белгіленген  мерзімде  орындамаған  немесе  тиісінше  орындамаған  және  (немесе)  шартты  тоқтатқан  (оның  ішінде  оны  бұзу
жолымен)жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіге бұл туралы шарт бойынша міндеттемелерді орындаудың белгіленген мерзіміне
дейін күнтізбелік 10 (он) күн бұрын және Тапсырыс берушінің бірінші жазбаша талабы бойынша алынған ақшалай қаражатты
(шығысы жұмыстарды/көрсетілетін қызметтерді/тауарларды қабылдау актілерімен расталмаған) талап жіберілген күннен бастап
күнтізбелік 5 (бес) күннен кешіктірілмейтін мерзімде қайтаруды жүзеге асыруға міндеттенеді. Қайтару мерзімі бұзылған жағдайда
Орындаушы Тапсырыс берушінің талабы бойынша Тапсырыс берушінің ақшасын заңсыз пайдаланғаны үшін әрбір кешіктірілген күн
үшін қайтарылуға жататын соманың 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге міндетті,  бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан
аспайды.
9.2.8.  Елішілік құндылығы бойынша дұрыс емес ақпарат берілген жағдайда Орындаушы Тапсырыс берушіге шарттың жалпы
сомасының 10% мөлшерінде айыппұл төлейді.

9.3. Орындаушы Орындаушының осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін
Тапсырыс берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұлдар) сомасын осы Шарт бойынша төлеуге жататын сомадан ұстап қалуға келіседі.
9.4. Егер Орындаушы Шарттың 6.1.2-тармағында белгіленген мерзімде Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді ұсынбаса, онда Шарт өз
қолданысын тоқтатады және  Тапсырыс  беруші  өнім  берушіні  таңдау  кезеңінде  Орындаушы енгізген  тендерге  қатысуға  өтінімді
қамтамасыз етуді ұстап қалады.
9.5. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:

9.5.1. Шарт бойынша төлемдер кідіртілген жағдайда Тапсырыс беруші Орындаушыға мерзімінде орындалмаған міндеттеменің жалпы
сомасының 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін өсімпұл төлеуге тиіс, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% -
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нан аспауға тиіс.
9.5.2. Орындаушы ұсынған шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кідіртілген жағдайда Тапсырыс беруші Орындаушыға
мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін шарт сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге тиіс, бірақ шарттың орындалуын
қамтамасыз ету сомасының 10% - нан аспауға тиіс.
9.5.3. Тапсырыс беруші көрсетілген қызметтер актісіне қол қоюды кідірткен жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушыға мерзімінде
орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% - ы мөлшерінде өсімпұл төлейді, бірақ шарттың жалпы сомасының 10% - нан
аспайды.
9.5.4. Тапсырыс беруші құжаттарды уақтылы ұсынбаған жағдайда (егер Шарттың талаптары бойынша Тапсырыс берушінің Қызмет
көрсету үшін орындаушыға құжаттарды ұсынуы талап етілсе), соның салдарынан Орындаушы Шартта көзделген өз міндеттемелерін
орындай алмаған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіден Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген тәртіппен
мерзімі өткен залалдарды өтеуді талап етуге құқылы.

9.6. Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзған жағдайда Тапсырыс беруші белгіленген тәртіппен «Самұрық-Қазына» АҚ-ның
Сенімді емес әлеуетті өнім берушілер (өнім берушілер) тізбесіне Орындаушы туралы мәліметтерді енгізу үшін сатып алу мәселелері
жөніндегі уәкілетті органға ақпарат жібереді.
9.7. Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауды бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші Шарттың орындалуын енгізілген
қамтамасыз ету сомасынан Орындаушыға Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзғаны және осыған байланысты туындаған залалдар үшін
есептелген тұрақсыздық айыбының сомасын ұстап қалуға құқылы.
9.8. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.
9.9. Орындаушы ұсынылған құжаттардың, сондай-ақ олардағы мәліметтердің дұрыстығы мен өзектілігі үшін жауап береді.
9.10. Осы Шарттың талаптарына сәйкес Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін уақытында қабылдамаған немесе қабылдаудан жалтарған
кезде  Тапсырыс беруші  Орындаушының әрбір  операциялық кешігу  күні  үшін  міндеттеме  бұзылған  күнге,  қабылданбаған  мұнай
өнімдеріне құнынан 1 ( бір) % мөлшерінде тұрақсыздық айыбын төлеуді талап етуге құқылы. Бұл ретте Орындаушының тарапынан
көрсетілген бұзушылыққа байланысты Тапсырыс берушінің барлық тиісті шығындары мен туындаған күтпеген шығыстары осы тармақта
көзделген тұрақсыздық айыбымен жабылмаған бөлігінде толық көлемде өтеледі.
9.11. Тапсырыс берушінің өкілдері Сұйыққоймаларға жіберілмеген жағдайда (Шарттың 6.1-тармағы 6.1.43-тармақшасының орындалмаса)
және Шарттың 6.1-тармағы 6.1.44-тармақшасының орындалмаса,  Орындаушы Тапсырыс берушіге  300 (үш жүз)  АЕК мөлшерінде
ұрақсыздық айыбын төлейді. Тапсырыс берушінің өкілдерін Сұйыққоймаларға жібермеу фактісін растау қатысып отырған адамдар қол
қойған еркін нысанда жасалған акт болып табылады. Орындаушы өкілдері осы актіге қол қоюдан бас тартқан кезде Тапсырыс берушінің
өкілдері актіге тиісті белгі қояды. Осы Тапсырыс берушінің актісі негізінде Орындаушыдан ағымдағы ай үшін алдағы Қызметтерге ақы
төлеуден  тұрақсыздық  айыбын  ұстап  қалу  жүргізіледі.  Тапсырыс  берушінің  отын  сапасының  нашарлауы  анықталған  жағдайда,
Орындаушы жоғалған отын көлемінің сапасын қалпына келтіре отырып, Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін босатуды тоқтата тұруға
немесе Тапсырыс берушінің барлық шығындарының орнын толтыруға міндетті.
9.12. Орындаушы Тапсырыс берушінің Орындаушыда сақтаудағы мұнай өнімдерінің сақталуын қамтамасыз ету жөніндегі міндеттемелерін
бұзғаны үшін, оның ішінде жоғалған, жетіспейтін, бүлінген мұнай өнімдерінің құны шегінде қабылданған мұнай өнімдерінің жоғалуы,
жетіспеуі, сапасының нашарлауы үшін материалдық жауаптылықта болады. Жоғалған, жетіспейтін бүлінген мұнай өнімдерінің құнын
есептеу мұнай өнімдерінің жоғалу, жетіспеу, бүліну (сапасының нашарлауы) фактісі расталған күнге тиісті мұнай өнімдеріне бөлшек сауда
бағалары бойынша жүзеге асырылады. Мұнай өнімдері жоғалған жағдайда Орындаушы мұнай өнімдерінің жетіспеушілігі, жоғалуы,
бүлінуі фактісі расталған кезден бастап 5 (бес) банктік күн ішінде жоғалған, жетіспейтін, бүлінген мұнай өнімдерінің толық құнын өтеуге
не мұнай өнімдерінің жоғалуы немесе бүлінуі фактісі расталған кезден бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде Тапсырыс берушіге сапасы
жағынан ұқсас, жоғалған мұнай өнімдерінің санында беруге міндетті, жетіспейтін немесе бүлінген. Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін
сақтау жөніндегі міндеттемесі бастапқы бұзылған кезде Орындаушы жоғалған, жетіспейтін, бүлінген мұнай өнімдерінің жалпы сомасының
10% мөлшерінде айыппұл төлейді. Осы Шарттың қолданылуы барысында қайталап бұзушылықтар жасалған жағдайда Орындаушы
жоғалған, жетіспейтін, бүлінген мұнай өнімдерінің жалпы сомасының 30% мөлшерінде айыппұл төлейді. Айыппұл сомасын Тапсырыс
беруші Орындаушыға төленетін Қызметтердің сомасынан біржақты ұстай алады. Мұнай өнімдерін қайтару Орындаушыны айыппұл
санкцияларын  төлеуден  босатпайды,  тұрақсыздық  айыбын (айыппұл  санкцияларын)  төлеу  шарт  талаптарына  сәйкес  келтірілген
залалдарды өтеу жөніндегі міндеттен босатпайды. Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін сақтау жөніндегі міндеттемелерін бірнеше рет
бұзған кезде Орындаушымен жасалған шарт осы Шартта көзделген келтірілген залалды өтеумен және Орындаушының Тапсырыс
берушінің жосықсыз өнім берушілер тізіміне енгізуімен бұзылады. Қабылданған мұнай өнімдерінің сапасы бұзылған/нашарлаған кезде
мұнай өнімдерін жіберу тоқтатыла тұрады. Мұнай өнімдерін қайтару және / немесе мұнай өнімдерінің құнын өтеу Орындаушыны айыппұл
санкцияларын төлеуден босатпайды. Мұнай өнімдерінің жетіспеушілігі, жоғалуы немесе бүлінуі/сапасының нашарлауы фактісі мұнай
өнімдерінің сапасына сәйкес келмеу фактісі анықталған кезден бастап 12 сағат ішінде комиссиялық тәртіппен жасалған түгендеу актісімен
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расталады. Комиссия құрамына Тараптардың әрқайсысынан кемінде бір уәкілетті өкіл және тараптардың келісімі бойынша тәуелсіз
тараптың өкілі (аккредиттелген зертхананың өкілі не тәуелсіз сараптама ұйымының өкілі) енгізіледі. Осы фактілерді анықтау бойынша
шығыстар оларды растау кезінде ОРындаушыға жүктеледі. Түгендеу актісі Шарттың осы тармағының талаптарына сәйкес айқындалған
жетіспейтін, жоғалған не бүлінген мұнай өнімдерінің саны мен құны туралы мәліметтерді қамтуға тиіс. Мұнай өнімдерінің сапасы
бойынша келіспеушіліктер (оларды келіссөздер арқылы шешу мүмкін болмаған жағдайларда) кез келген аккредиттелген зертханада
тараптардың келісімі бойынша жүргізілген төрелік сынақтардың нәтижелері бойынша шешіледі. Комиссия құрамында Тапсырыс беруші
мен Орындаушының өкілдері іріктеп алған сынамалар мұнай өнімінің төрелік сынамалары деп танылады.
9.13. Осы Шарттың 9.12-тармағында айқындалған тәртіппен жетіспейтін, жоғалған не бүлінген мұнай өнімдерін немесе олардың құнын
уақытында өтемеген жағдайда Тапсырыс беруші жоғалған мұнай өнімдерінің құнынан басқа, Орындаушыдан кешіктірілген әрбір күн үшін
жоғалған мұнай өнімдерінің жалпы құнының 0,5% - ы, бірақ жоғалған мұнай өнімдерінің жалпы құнының 50% - нан аспайтын мөлшерде
қосымша тұрақсыздық айыбын өндіріп алуға құқылы
9.14. Орындаушы талаптарды орындамаған жағдайда 9.12-тармақ. осы Шарттың негізінде Тапсырыс беруші сот және құқық қорғау
органдарына мұнай өнімдерін жоғалту, ұрлау, зиян келтіру және Орындаушының кінәлі лауазымды тұлғаларын заңнамада белгіленген
тәртіппен жауапкершілікке тарту фактісі бойынша жүгіну құқығын өзіне қалдырады.
9.15. Қабылданған мұнай өнімдері жоғалған, жетіспеген, бүлінген/сапасы нашарлаған, мұнай өнімдері уақытында өтелмеген және/немесе
мұнай өнімдері  араласқан жағдайларда Тапсырыс беруші Орындаушыға төлеуге жататын көрсетілген Қызметтер құнынан тиесілі
сомаларды біржақты тәртіппен ұстап қалуға құқығы бар.
9.16. Орындаушының кінәсінен Орындаушымен келісілгенТапсырыс берушінің мұнай өнімдерінің көлемін қабылдау мүмкін болмаған
жағдайда, вагон-цистерналардың нормативтен тыс тоқтап қалуы туындаған кезде теміржол станциясы қойған шот-фактуралар негізінде
Орындаушы вагондардың қарапайымдылығы үшін мүліктік жауаптылықта болады.
9.17. Тапсырыс берушінің мұнай өнімдерін резервуарлардан теміржол цистерналарына кері құюға байланысты шығыстар Орындаушыға
жатады.
9.18.  Тапсырыс беруші осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамаған немесе тиісінше орындамаған жағдайда Орындаушы
Тапсырыс берушінің жазбаша келісімінсіз Орындаушының мұнай базасындағы Тапсырыс берушінің мүлкін айыппұлдар, тұрақсыздық
айыбы, өсімпұл сомаларын өтеу ретінде ұстап қалуға құқығы жоқ.
9.19. Тапсырыс беруші сақтаудың болмауына байланысты келтірілген залал үшін Орындаушының алдында жауап бермейді.
9.20. Пайдасына тұрақсыздық айыбы төленетін Тараптың талабы бойынша залалдар тұрақсыздық айыбынан (өсімпұл, айыппұл) артық
толық сомада өтелуге тиіс.
9.21. Орындаушы жалға берілетін Сұйыққоймаларды Тапсырыс берушінің жазбаша келісімінсіз үшінші тұлғаларға жалға берген жағдайда,
осы Шарт мерзімінен бұрын бұзылуға жатады, Орындаушы шарттың жалпы сомасының 20% мөлшерінде айыппұл төлейді.

10. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
10.1.  Осы  Шартқа  өзгерістер  мен  толықтырулар  енгізу  Қазақстан  Республикасының  заңнамасына  және  Тәртібіне  сәйкес  жүзеге
асырылады.
10.2. Жобаға не сатып алу туралы жасалған Шартқа өткізілетін (өткізілген) сатып алу талаптарының мазмұнын және/немесе орындаушыны
таңдау үшін негіз болған ұсынысты өзгерте алатын өзгерістерді Тәртібінің тиісті тармағында (тарында) көзделмеген өзге де негіздер
бойынша енгізуге жол берілмейді.
10.3. Тапсырыс беруші мынадай жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы:

10.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
10.3.2. Орындаушы өз міндеттемелерін бұзған жағдайда, сондай-ақ тәртіппен айқындалған өзге де жағдайларда;
10.3.3. Қызметтерді сатып алудың орынды еместігіне байланысты;

10.3.3.1.  Төтенше жағдайға  немесе  экономикадағы басқа  да  жағымсыз  құбылыстарға  байланысты Тапсырыс  берушінің
шығыстары қысқарған жағдайда;
10.3.3.2. Тапсырыс берушінің алқалы атқарушы органының/байқау кеңесінің шешімі негізінде өндірістік қажеттілік болмаған
жағдайда (алқалы атқарушы орган/басқару органының байқау кеңесі/жоғары органы (қатысушылардың жалпы жиналысы)
болмаған жағдайда.
Қызметтерді сатып алудың негізді орынсыздығына байланысты сатып алу туралы шартты орындаудан бас тартуға Тапсырыс
беруші Орындаушыға өзі нақты шеккен шығыстарды төлеген жағдайда жол беріледі.

10.4. Сатып алуды жүзеге асыру мәселелері жөніндегі уәкілетті орган «Самұрық-Қазына» АҚ-ның құрылымдық бөлімшесі атынан сатып
алуда бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс берушінің шартты біржақты тәртіппен орындаудан бас тартуына жол берілмейді.
Бұл жағдайда Шарт Тараптардың өзара келісімі бойынша ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес және Орындаушыға Шартты бұзу күніне
оның нақты шеккен шығыстарын төлеген кезде бұзылуы мүмкін.
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10.5.  Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда,  Орындаушы Тапсырыс берушіден Шарт талаптарын тиісінше
орындамау салдарынан туындаған келтірілген залалдар мен шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұлдың сомасын
қаржылық өтеуді талап етуге құқылы.
10.6. Тапсырыс беруші Шартты біржақты тәртіппен орындаудан бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Орындаушыға Шартты бұзудың
болжамды күніне дейін кемінде күнтізбелік 15 (он бес) күн бұрын тиісті жазбаша хабарлама жібереді. Хабарламада Шартты бұзудың
себебі көрсетілуі тиіс, күші жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ Шартты бұзудың күшіне енген күні көрсетілуі тиіс.
Жоғарыда көрсетілген мән-жайларға байланысты Шарт бұзылған жағдайда, орындаушы Шартты бұзған күнгі орындауға байланысты
нақты шығындар үшін ғана төлемді талап етуге құқылы.
10.7.  Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда,  Орындаушы Тапсырыс берушіден Шарт талаптарын тиісінше
орындамау салдарынан туындаған келтірілген залалдар мен шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұлдың сомасын
қаржылық өтеуді талап етуге құқылы.
10.8. Шарт бұзылған жағдайда Орындаушы осы шартты бұзу туралы 3 (үш) жұмыс күні ішінде мемлекеттік кіріс органдарын хабардар
етуге міндетті.
10.9. Шарттың мерзіміне қатысты Банктің мүдделерін қозғайтын өзгерістер мен толықтыруларды, банктік деректемелердің өзгеруін, кепіл
мүлкінің Елеулі өзгеруін және Банктің мүдделеріне қатысты өзге де мәселелерді Тараптар жазбаша нысанда банкпен келісім бойынша ғана
енгізеді

11. Хат-хабар
11.1. Егер Шарттың талаптарына сәйкес кез келген хат-хабарды жүргізу, хабарлама, нұсқаулық, келісім, мақұлдау, куәлік немесе басқа
біреудің шешімдерін жіберу немесе беру қажет болса және егер басқаша келісілмесе, онда хат-хабардың бұл түрі жазбаша нысанда негізсіз
бас тартусыз және кешіктірусіз жүзеге асырылады.
11.2. Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат-хабарға қатысты барлық құжаттарда Шарттың нөмірімен Тараптардың деректемелері
көрсетілуі тиіс.
11.3. Осы Шарттың талаптары бойынша жазбаша нысанда орындалуға тиіс кез келген хат-хабар, хабарламалар, есептер, сұрау салулар,
талаптар, бекітулер, келісімдер, нұсқаулықтар, тапсырыстар, сертификаттар немесе басқа да хабарламалар алдын ала ұсынылуы және
факсты/электрондық нұсқаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде кейіннен түпнұсқасын бере отырып, пошта хабарламасы бар
тапсырысты хатпен, факспен немесе электрондық поштамен тапсырылуы тиіс.
11.4.  Курьерлік поштамен, телекспен,  жеделхатпен немесе факспен жіберілген кез келген хабарлама (неғұрлым ертерек алынғаны
расталмаған кезде) беру сәтінде жеткізілген болып есептеледі.
11.5. Тапсырыс (әуе) хатпен жіберілген хабарлама пошта бөлімшесінің немесе курьерлік қызметтің поштаның жеткізілгенін растайтын
мөртабаны болған жағдайда жеткізілді деп есептеледі.
11.6. Төтенше және (немесе) дағдарыстық жағдай туындаған жағдайда Тараптар жедел ден қою үшін хат-хабар алмасуды жүзеге асыра
алады және кез келген қолжетімді байланыс құралдарымен (электрондық пошта, факс, мессенджерлер және т.б.) тапсырмалар бере алады.
Бұл ретте Тараптар алынған ақпаратты алғашқы мүмкіндік болған кезде жазбаша нысанда растауға міндеттенеді

12. Шарттың мерзімі
12.1. Осы Шарт Тараптардың уәкілетті тұлғалары қол қойған күннен бастап күшіне енеді және өзінің қолданысын 2025 жылғы 1 қаңтардан
бастап туындаған құқықтық қатынастарға таратады және 2025 жылдың 31 желтоқсанға дейін, ал өзара есеп айырысулар бөлігінде олар
толық аяқталғанға дейін қолданылады.

13. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
13.1. Тараптар, егер ол еңсерілмейтін күш жағдайларының салдары болып табылса, осы Шарт бойынша міндеттемелерді толық немесе
ішінара орындамағаны үшін жауаптылықтан босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін «еңсерілмейтін күш жағдайы» Тараптардың
бақылауына бағынбайтын және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар соғыс, табиғи немесе табиғи апаттар, эпидемия,
карантин, эмбарго және басқалар сияқты, бірақ олармен шектелмейтін әрекеттерді қамтуы мүмкін.
13.2. Еңсерілмейтін күш жағдайы туындаған кезде міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап екінші Тарапқа осындай
жағдайлар басталған сәттен бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде форс-мажордың болжамды қолданылу мерзімі туралы жазбаша нысанда
(хабарлама) және олардың себептері туралы хабарлауға, сондай-ақ құзыретті орган берген осындай жағдайлардың туындау фактісін
растайтын құжаттарды ұсынуы тиіс.
13.3. Егер еңсерілмейтін күш мән-жайлары күнтізбелік 30 күннен астам уақытқа созылатын болса, Тараптардың кез келгені өзара есеп
айырысуды міндетті түрде жүргізе отырып, бастамашы Тарап екінші Тарапты Шартты болжамды бұзуға дейін күнтізбелік 5 (бес) күн
бұрын жазбаша хабардар ету жолымен осы Шартты бұзуға құқылы.
13.4. Тараптар Орындаушының жанар-жағармай қоймасын пайдалану жөніндегі Қызметін тоқтата тұратын не тоқтататын мемлекеттік
органдардың актілері еңсерілмейтін күш мән-жайлары болып табылмайтынына уағдаласты.
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14. Дауларды шешу тәртібі
14.1. Осы Шартқа қатысты Тараптар арасында пайда болуы мүмкін барлық даулар және келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі.
14.2.  Егер осындай келіссөздер нәтижесінде Тараптар Шарт бойынша дауды шеше алмаса,  Тараптардың кез келгені  осы мәселені
Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сот тәртібімен шешуді талап ете алады. Осы Шартпен реттелмеген барлық мәселелер
Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
14.3. Осы Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасының нормаларымен реттеледі.

15. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
15.1.  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындау  кезінде  Тараптар  және  олардың  қызметкерлері  қандай  да  бір  заңсыз
артықшылықтарды немесе өзге де заңсыз мақсаттарды алу мақсатында осы тұлғалардың іс-әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету
үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде қандай да бір ақшалай қаражатты немесе құндылықтарды төлеуді төлемейді,
ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді.
15.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың қызметкерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
15.3. Осы Шарт тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың қызметкерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
сыйлықтарды беру, олардың атына жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау жолымен және қызметкерді белгілі бір тәуелділікке қоятын
және осы қызметкердің оны ынталандыратын тараптың пайдасына қандай да бір іс-әрекеттерді орындауын қамтамасыз етуге бағытталған
басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
15.4. Тарапта қандай да бір Сыбайлас жемқорлыққа қарсы жағдайлардың бұзылғаны немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған
жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.
15.5. Жазбаша хабарламада Тарап контрагенттің, оның қызметкерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді
заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерінің бұзылғанын немесе орын алуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз болатын фактілерге сілтеме жасауға
немесе материалдарды ұсынуға міндетті.
15.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін таниды және олардың сақталуын
бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар тәуекелін азайту
үшін ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне өзара жәрдем көрсетеді.
15.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.

16. Құпиялылық
16.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия еместігіне және Қазақстан
Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының веб-порталында және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғалар
үшін қолжетімді екендігіне өз келісімін білдіреді.
Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен ақпарат құпия болады және Тараптар Қазақстан
Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртіпте көзделген жағдайларды қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша
келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес.
Осы тармақтың екінші абзацы Шарттың мәніне қатысты мәселелерді оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету
Қазақстан  Республикасының  заңнамасында  ұйғарылған  не  оған  уәкілетті  мемлекеттік  органдардың  талап  етуі  бойынша  жүзеге
асырылатын жағдайларда сотта қарау жағдайларына қолданылмайды.
16.2. Орындаушы Тапсырыс берушінің «Самұрық-Қазына» АҚ-ға Шарт бойынша ақпаратты, оның ішінде, бірақ онымен шектелмей,
Тапсырыс берушіге қызмет көрсететін контрагент-банктердің байланыс арналарының талап етілетін хаттамаларын пайдалана отырып,
«Самұрық-Қазына» АҚ-ның ақпараттық-талдау жүйесіне деректерді берудің қорғалған арнасы арқылы үзінді көшірмелер жіберу жолымен
төлемнің деректемелері мен детальдары туралы ақпаратты ашуға құқығы бар екендігімен келіседі.

17. Басқа шарттар
17.1. Тараптар осы Шарттың талаптарымен келісе отырып және Орындаушының кепілдіктері негізінде және оларға адалдықпен сүйене
отырып, Орындаушы:
(а) Орындаушы да, оның үлестес тұлғалары да, Орындаушының барлық акционерлері де АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді
бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе)
Ұлыбританияның және (немесе) SDN санкциялық тізімдерінде (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген
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азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір
немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) санкциялар тізіміне, сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа санкциялар тізіміне
енгізілмегеніне кепілдік береді.
 
Орындаушының Шартпен келісімі осы тармақтың (а) тармақшасында көрсетілген санкцияларды бұзуға әкеп соқпайды;
(b) Орындаушы Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті болған күні және осы Шартқа сәйкес оның нақты орындалған
күніне  дейін  –  Орындаушының  шоттары,  оның  ішінде  Шарт  бойынша  төлемдер  жасау  үшін  пайдаланылатын  меншікті  және
корреспонденттік шоттары АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U. S.
Department of the Treasury) басқаратын оларға қатысты активтерді тоқтату режимі қолданылатын ЕО-ның қаржылық санкцияларының
объектілері болып табылатын адамдардың, топтардың және ұйымдардың жиынтық тізбесіне енгізілмеген (Consolidated List of persons,
groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them)
және (немесе) Ұлыбританиядағы Қаржылық санкцияларды жүзеге асыру жөніндегі басқарманың қаржылық санкциялар объектілерінің
жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK) және (немесе)
SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List
of  Foreign  Financial  Institutions  Subject  to  Correspondent  Account  or  Payable-Through  Account  Sanctions  –  шетелдіктердің  тізімі
корреспонденттік шот немесе өтпелі төленетін шот ашатын немесе жүргізетін қаржы институттары тыйым салынған немесе бір немесе
бірнеше қатаң шарттарға бағынады), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) банктерде
немесе қаржы институттарында орналасқан.
 
(c) Орындаушының атынан осы Шартқа қол қоятын тұлға(лар) АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы
(Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе) Ұлыбританияның
санкциялар тізіміне  және (немесе)  SDN (Specially  Designated  Nationals  and Blocked Persons  List  –  арнайы бөлінген азаматтар мен
бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң
шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген
санкциялар тізімі), сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізіміне енгізілмеген.
17.2. Егер Орындаушының қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, Орындаушы екінші Тараптың талабын
алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей, Орындаушының осындай кепілдігінің дәйексіздігі немесе дәл емес болуы
нәтижесінде немесе оған байланысты туындаған тікелей және/немесе жанама шығындарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл ретте
Тапсырыс беруші осы Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы.
17.3. Егер Шартпен келісім жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа Санкциялық Акт қабылданса немесе қандай да бір қолданыстағы
Санкциялық Актіге өзгерістер енгізілсе немесе тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесіне немесе
шешіміне байланысты қолданылып жүрген Санкциялық Актінің («Жаңа Санкциялар») қолданылу аясы кеңейсе немесе өзгеше түрде
өзгерсе және осындай Жаңа Санкциялар:
 (a)ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауын
мүмкін етпеуі немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін және (немесе)
(b)осындай Тараптың қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға (олардың ақылға
қонымды қорытындысы бойынша) ұзақ уақыт қол жеткізе алмауына әкеп соқтырған немесе әкеп соқтыруы мүмкін және (немесе)
(c)олар бұзушылыққа немесе өнімді жеткізуді/көрсетілетін қызметті тоқтатуға әкелуі мүмкін
(d)Тараптардың қандай да бірінің елеулі кредиттік шарттарында қамтылған, оларды сақтау Жаңа Санкциялармен мүмкін емес немесе
айтарлықтай кедергі келтіретін Тараптардың міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады және (немесе)
(e)осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырды немесе тиісті рейтингтік агенттік жазбаша нысанда растаған
мұндай төмендеу ықтималдығы бар (бірге – «Жаңа Санкциялардың Салдары»), мұндай Тарап Жаңа Санкциялар қабылданған сәттен
бастап 2 жұмыс күні ішінде (осы бапта көзделген әрбір хабарлама бұдан әрі  «Санкциялар туралы хабарлама» деп аталады) ресми
растайтын құжаттарды қоса бере отырып және осы санкциялардың оған әсері туралы екінші Тарапты бұл туралы дереу жазбаша хабардар
етуге міндеттенеді.
17.4.  Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірмей Тараптардың осы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін орындауына Жаңа Санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін, сондай-ақ
осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алуды қоса алғанда
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(«Адал келіссөздер»), Жаңа Санкциялардың осындай теріс әсерін болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және
ақылға қонымды шаралар туралы Тараптар кездесу(лер)/келіссөздер өткізеді.
17.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері келіскен
шараларды іске асыру үшін 5 жұмыс күні ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, Жаңа
Санкциялардың бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар іске
асырылуы мүмкін.
17.6. Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 5 жұмыс күні өткен соң келісімге қол жеткізбеген жағдайда, кез келген
Тарап кез келген уақытта Жаңа Санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты Жаңа Санкциялар туындаған Тарапқа («Тыйым
салынған Тарап») келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама («Келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама») жіберуге құқылы.
Келісімге қол жеткізілмегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда Тарап Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға
және келтірілген тікелей және/немесе жанама шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
17.7. Тараптар жоғарыда келтірілген ережелерді шектемей, егер осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен не  Евро
жүзеге асыру Тапсырыс беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі бойынша Жаңа Санкциялар, 15.8-баптың
ережелері себебінен өзгеше түрде орынсыз болған жағдайда келіседі, Тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша баламалы валютада
төлем жасау Тараптарға Жаңа Санкциялардың салдарын болдырмауға мүмкіндік берген жағдайда басым тәртіппен қолдануға жатады және
мұндай жағдайда 15.5 және 15.6-тармақтардың ережелері қолдануға жатпайды.
17.8. Тараптар осымен халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті назарға ала отырып, егер кез келген сәтте осы Шарт бойынша кез
келген төлемдерді АҚШ долларымен не _________________ жүзеге асыру Орындаушы үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың
өзара келісуі бойынша өзге де түрде орынсыз болып қалса, осыны растайды және келіседі, Тапсырыс беруші Орындаушыны бұл туралы
жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді және Тараптар осындай төлем жүргізілетін баламалы валютаны Еуро («Баламалы валюта»)
және осындай төлемді алушы Тараптың банктік шотының деректемелерін жазбаша нысанда бірлесіп келіседі,  Тараптар келісілген
валютада төлемді табысты жүргізу үшін бір біріне барлық қажетті және ақылға қонымды жәрдем көрсетуге міндеттенеді.
17.9. Егер осы Шартта өзгеше көрсетілмесе, егер осы Шартта төлемдер немесе есеп айырысулар жүргізілуі тиіс қандай да бір сомалар
көрсетілсе, есептелсе немесе айқындалса (оның ішінде 15.8-тармақ теңгемен, рубльмен немесе өзге валютамен қолданылған жағдайда),
онда Тараптар, егер немесе Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі тиісті валюталардың бағамдары туралы ақпаратты өзінің интернет
сайтында (www.nationalbank.kz) тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) бағам
бойынша 1 жарияламаса, мұндай төлемдерді немесе АҚШ долларымен есеп айырысуды жүзеге асыру мақсаттары үшін осы сомалар тиісті
төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің бағамы
бойынша АҚШ долларына қайта есептелетін болады.
17.10. Шарт тараптардың әрқайсысы үшін бірдей заңды күші бар 2 (екі), данада қазақ пен орыс тілінде электронды түрде жасалды. Орыс
тіліндегі мәтінді қазақ тіліндегі мәтінмен әр түрлі оқыған кезде шарттың орыс тіліндегі мәтіні қолданылады. Тараптар айырбастайтын
шартқа қатысты барлық хат-хабарлар және басқа құжаттама осы шарттарға сәйкес келуі керек.
17.11. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес реттеледі, түсіндіріледі және түсіндіріледі. Шартты іске асыру кезінде
Тараптар Қазақстан Республикасы заңнамасының және нормативтік актілерінің барлық талаптарын орындайтын болады.
17.12. Ұйымдық-құқықтық нысаны өзгерген кезде Орындаушы мен Тапсырыс беруші Шарт бойынша міндеттемелерден босатылмайды.
17.13. Сатып алу туралы жасалған шартқа тәртіптің тиісті тармағында(тармақтарында) көзделмеген өзге де негіздер бойынша өзгерістер
енгізуге жол берілмейді.
17.14. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі.

18. Дағдарыс жағдайында қызмет көрсету талаптары.
18.1.  Төтенше  және  (немесе)  дағдарыстық  жағдайлар  туындаған  жағдайда  Тапсырыс  берушінің  мұнай  өнімдерін  тиеп-жөнелтуі
контрагенттерге бірінші кезектегі тәртіппен жүзеге асырылады. Төтенше/дағдарыстық жағдайдың басталғаны туралы Тапсырыс беруші
мұнай өнімдерін жөнелту басталғанға дейін Орындаушыны дереу хабардар етеді.
18.2. Орындаушы жұмылдыру дайындығының жай-күйіне, жұмылдыру дайындығы мен тапсырыстардың мүддесінде, жұмылдыру, соғыс
жағдайы бойынша және соғыс уақытында жасалған шарттардың (келісімшарттардың) орындалуына дербес жауапты болады, сондай-ақ
жұмылдыру органдарының қызметкерлеріне өздеріне жүктелген міндеттерді орындау үшін қажетті жағдайлар жасайды.
18.3. Орындаушы жұмылдыру дайындығы мен жұмылдыру мүддесі үшін шарттарға сәйкес тапсырыстарды орындайды.
18.4.  Орындаушы жұмылдыру жарияланған кезде Тапсырыс берушінің нұсқауларына сәйкес өз қызметін әскери жағдай режиміне
ауыстыру жөніндегі іс-шараларды жүргізеді.
18.5. Орындаушы Тапсырыс берушімен келісім бойынша әскери міндеттілерді (Орындаушы персоналының қатарынан) брондау жөніндегі
жұмысты ұйымдастырады және жүргізеді.
18.6. Төтенше және (немесе) дағдарыстық жағдайлар туындаған жағдайда Орындаушы Тапсырыс берушінің мұнай өнімін бірінші кезектегі
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қабылдаумен және тиеп-жөнелтумен мұнай базасының үздіксіз жұмысын қамтамасыз етуге міндетті.
18.7.  Орындаушының мемлекет қорғанысы мүддесінде,  жұмылдыру,  соғыс жағдайы бойынша және соғыс уақытында мемлекеттік
тапсырмаларды орындаудан бас тартуға құқығы жоқ.

19. Тараптардың заңды мекенжайлары және банк деректемелері

"КазМунайГаз-Аэро" ЖШС
Астана қ., Кунаева, 8, блок Б
БСН 100540013228
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ376010111000200265
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 295-5538
Бас  директордың  бірінші  орынбасары  Юсупов  Ерлан
Нурланович

"Нефтебаза Альмерек" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі
Алматы қ., Түркісіб ауданы, МИКРОРАЙОН АЛЬМЕРЕК,
дом 190
БСН 100340017154
БСК IRTYKZKA
ЖСК KZ559650000070580000
"ForteBank" АҚ
Тел.: +7 (727) 256-2898
Б а с  Д и р е к т о р  Х А С Е Н О В  М А Х А М Б Е Т
КАБДУЛКАИРОВИЧ

05.02.2025 10:07:35 05.02.2025 11:24:03
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№1 қосымша

 №1043681/2025/1 от 05.02.2025 жылғыкелісім-шарт үшін 

Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі

ЖП
тармағ
ының

№

Атауы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттамасы Жалпы саны Саны Өлшем

бірлігі
ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу

шарттары
Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

147 У Резервуарларды жалдау
бойынша қызметтер

Авиациялық отынды
сақтау қызметі бар

резервуарларды жалға
беру жөніндегі

қызметтер (ілеспе
қызметтер)

1.000 1.000 - Иә 37 597 700

КАЗАХСТАН,
г.Алматы,

Турксибский
район,

КАЗАХСТАН,
г.Алматы,

Турксибский
район,

г.Алматы,
Турксибский

район

-

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
(қоса алғанда)

31.12.2025
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%
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Шарттың №2
қосымшасы №1043681/2025/1 от 05.02.2025 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1043681 сатып алу бойынша
Төмендету бойынша ашық тендер тәсілімен

Лот № 1 (147 У, 3802521)

Тапсырыс беруші: "КазМунайГаз-Аэро" ЖШС

Орындаушы: "Нефтебаза Альмерек" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 147 У

Атауы және қысқаша 
сипаттамасы

Резервуарларды жалдау бойынша қызметтер

Қосымша сипаттама
Авиациялық отынды сақтау қызметі бар резервуарларды жалға беру жөніндегі қызметтер 
(ілеспе қызметтер)

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Алматы қ., Түркісіб ауданы, КАЗАХСТАН, г.Алматы, Турксибский район, г.
Алматы, Турксибский район

Жеткізу шарттары -

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап (қоса алғанда) 31.12.2025 дейін.

Төлем шарттары Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 100%, Соңғы төлем - 0%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

2.1. Алматы облысы, Алматы қаласында, Түрксіб ауданында авиациялық отынға арналған
резервуарларды (бұдан әрі – мұнай өнімдері) және ілеспе қызметтерді жалға беру жөніндегі
қызметтердің техникалық ерекшелігі 

2.1.1. Мұнай өнімдерін сақтауға арналған сұйыққоймалардың орналасқан жері:
сұйыққоймалар Алматы облысы, Алматы қаласында, Түрксіб ауданында болуы тиіс.

2.1.2. Мұнай өнімдерін сақтауға арналған сұйыққоймалар бірыңғай аумақта орналасуы
және қауіпсіздік паспорты болуы тиіс.

2.2. Сақтауға жоспарланған мұнай өнімінің көлемі мұнай өнімдерін сақтау кезінде
көрсетілетін қызметтердің құны есебінен 30 (отыз) күнтізбелік күнге дейінгі мерзімге
айқындалды және 10 096 (он мың тоқсан алты) тонна 598 (бес жүз тоқсан сегіз) килограмды
құрайды.

2.3. Көрсетілетін қызметтердің құнын әлеуетті өнім беруші Шарттың (бұдан әрі – Тізім) №6 
қосымшаға сәйкес ұсынады және ресімдейді және №4 бағанның көрсетілген құнынан
аспауға тиіс.

2.4. Сауда-саттық қорытындылары бойынша қызметтің жалпы сомасы төмендеген
жағдайда, Тізім әлеуетті өнім берушінің
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бастапқы баға ұсынысына сәйкес қызметтердің жалпы сомасының айырмасына барабар
өзгертілуі (азайтылуы) тиіс.

2.5. Мұнай өнімін сақтау қызметі келесі қызметтер кешенін қамтиды:

автоцистерналарға және / немесе теміржол вагон-цистерналарына құю арқылы мұнай
өнімін қабылдауды/сақтауды/беруді қамтамасыз ету;

автоцистерналарға және / немесе теміржол вагон-цистерналарына құю арқылы мұнай

өнімін қабылдауды/сақтауды/беруді қамтамасыз ету;

қабылдау және босату кезінде мұнай өнімдерінің сапасына кіріс бақылауын жүзеге асыру;

Қазақстан Республикасы Инвестициялар және даму министрінің 30.12.2014 ж. №342
бұйрығымен бекітілген Мұнай-химия, мұнай өңдеу салаларындағы қауіпті өндірістік
объектілер, мұнай базалары мен автожанармай құю станциялары үшін өнеркәсіптік
қауіпсіздікті қамтамасыз ету қағидаларының талаптарына сәйкес және тиісті жағдайда
мұнай өнімдерін сақтауға арналған сұйыққоймаларды ұстау;

мұнай өнімдерінің әртүрлі маркаларын бөлек сақтау мүмкіндігінің болуы;

авиациялық отынын сақтауға арналған жалға берілетін сұйыққоймалардың техникалық жай-
күйін бақылауды қамтамасыз ету;

мұнай өнімдерін есепке алудың бақылау аспаптарының болуы;

авиациялық  отынын біржолғы сақтау көлемі – кемінде 7 800 м3;

мұнай базасына іргелес темір жол кірме жолдарының қызметтері, станциялық алымдар,
күрделі, ағымдағы жөндеу және техникалық қызмет көрсету;

сақтауға қабылданған мұнай өнімінің (сұйыққоймаларды күзету), мұнай базасының сандық
және сапалық сақталуын қамтамасыз ету;

мұнай базасының төгу/құю эстакадасының өткізу қабілеті – кемінде 5 вагон-цистерна;

2.6. Мұнай базасының сорғы тобы келесі сипаттамаларға сәйкес келуі тиіс:

Сорғылардың саны кемінде 2 бірлік, әрқайсысының өнімділігі кемінде 100 м. текше/сағ;

Сүзгі элементі кемінде 30 мкм, өткізу қабілеті кемінде 100 м. текше/сағ;

Авто құю жүйесінің сипаттамалары:

Мұнай өнімдерінің әр түрлі сорттарын бір мезгілде тиеу кезінде құю пункттері 4-тен кем
емес;

Сүзгі элементі кемінде 50 мкм, өткізу қабілеті кемінде 60 м. текше/сағ;

Сорғы өнімділігі кемінде 100 м. текше/сағ;
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Сорғы тобы жұмыс күйінде болуы тиіс.

2.7. Жүкқұжаттарда Тапсырыс беруші тауарды Жүк алушы ретінде көрсетіледі, ал
Орындаушы тиісінше вагонцистерналардың құжаттарын рәсімдеуден босату және оларды
төгу үшін Мұнай базасына кедергісіз беру (жинау) үшін барлық қажетті әрекеттерді
жүргізеді.

2.8. Осы Техникалық ерекшеліктің 2.2-тармақта көрсетілген сақтау көлеміне Тапсырыс
беруші кепілдік бермейді.

 

 

 

. 3 Нормативтік-техникалық құжаттар

№ р/с Атауы

1 Қазақстан Республикасы Инвестициялар және даму министрінің 2014.12.30 № 342 бұйрығы
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Шарттың №3

қосымшасы  №1043681/2025/1 от 05.02.2025 жылғы

Шарттың №3

қосымшасы  №1043681/2025/1 от 05.02.2025 жылғыҚызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

_________________ жылғы №__________

 
Ескерту:
 3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалығы бойынша тауардың коды (ТЖҚ БНА). Келесі мекенжайы бойынша қолжетімді: http://www.enstru.skc.kz/
 8. СТ-KZ сертификатының нөмірі. Мысал: 01214.
 9. CT-KZ сертификатының сериясы.
 10. СТ-КZ сертификатын берген органның коды. Мысал: 650.
 11. CT-KZ сертификатының берілген жылы. Мысал: егер 2017 жыл, 7 саны көрсетіледі.
 12. CT-KZ сертификатының берілген күні. Мысал: 09.06.2017.
 13. СТ-KZ сертификатында көрсетілген тауарда елішілік құндылық үлесі (%). Сертификат жоқ болса, 0 тең
 14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шыққан елінің коды.
 Елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 
Ескерту:
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
Қол қоюшылар:
Юсупов Ерлан Нурланович, И.о генерального директора
Букобаева Айнур Жаксылыковна, Главный бухгалтер
Мустахимов Руслан Амангельдиевич, Финансовый директор
Есенбаев Акылбек Есимханович, Начальник отдела организации закупок
БАҚЫТҰЛЫ АЛПАМЫС, Заместитель Генерального директора по корпоративному управлению и связям с государственными органами
Айтмаганбетова Калужан Калиахметовна, Главный менеджер отдела организации закупок
Тынышбек Марат, Начальник юридического отдела
Ержанов Ануарбек Шортанбаевич, Главный менеджер юридического отдела
Гумаров Рафаэль Хоснуллаевич, Офицер по рискам и комплаенс
Сайлау Куаныш Нурланович, Начальник отдела бизнес-планирования

№
р/с

Орындаушы/Суб
мердігер

Келісім
-шарт
нөмірі

Келісім-
шарттың

құны

Келісім-шарт шеңберінде
орындаушы немесе субмердігер

сатып алатын/сатып алған
тауарлардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындау шеңберінде
жасалатын/жасалатын субмердігерлік
келісім-шарттардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындайтын/орындаған
жеткізушінің немесе субмердігердің
қызметкерлеріне еңбекақы төлеудің

жалпы қорындағы қазақстандық
кадрларға еңбекақы төлеу қорының

үлесі

Шарттағы елішілік құндылық үлесі,
(ақша қаражат түрінде)

1 2 3 4 5(1-ші кестеден) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
р/с Орындаушы Келісім-шарт Келісім-шарт

күні
Келісім-шарт

валютасы Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу жөнінде шарттың жалпы бағасы внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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Ковалик Вадим Александрович, Руководитель службы логистики и операционного контроля
Абдеков Уалихан Мауленович, Менеджер службы логистики и операционного контроля
ХАСЕНОВ МАХАМБЕТ КАБДУЛКАИРОВИЧ, Генеральный Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе
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Договор о закупке услуг №1043681/2025/1

Товарищество с ограниченной ответственностью "КазМунайГаз-Аэро", именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Первый заместитель
Генерального директора Юсупов Ерлан Нурланович, действующего на основании Доверенность №4171970865 от 31.12.2024, , с одной
стороны, и Товарищество с ограниченной ответственностью "Нефтебаза Альмерек"  именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице
Генеральный Директор ХАСЕНОВ МАХАМБЕТ КАБДУЛКАИРОВИЧ, действующего на основании Устав, , с другой стороны, совместно
именуемые «Стороны», а по отдельности как указано выше «Сторона», в соответствии с Порядком осуществления закупок акционерным
обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих
акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного
управления (далее – Порядок), и на основании Протокол итогов № 1043681, заключили настоящий договор о закупках услуг (далее –
Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем.
Исполнитель, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
•является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством;
•отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора;
•оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.

1. Термины и определения
1.1. В данном Договоре нижеперечисленные понятия будут иметь следующее толкование:

1.1.1.  «Акт  выполненных  работ  (Акт  оказанных  услуг)»  -  акт  приемки  оказанных  услуг,  подписанный  уполномоченными
представителями Сторон и заверенный оттисками печатей Сторон, подтверждающий факт оказания Услуг Исполнителем и их
принятия Заказчиком. Дата подписания Акта является датой оказания Услуг (приложение №5 к Договору);
1.1.2. «Нефтебаза» - имущественный комплекс, принадлежащий Исполнителю на праве собственности и/или ином законном праве,
включающий технологическое  оборудование,  резервуарный парк,  контрольный прибор  учета  нефтепродуктов,  технические
устройства и коммуникации, предназначенные для приема, хранения, отгрузки и реализации нефтепродуктов, и соответствующий
требованиям законодательства Республики Казахстан в области технического регулирования;
1.1.3.  «Резервуар»  –  емкость  на  Нефтебазе  либо  на  производственном  объекте  производителя  нефтепродуктов,  в  которой
осуществляется хранение нефтепродуктов Заказчика;
1.1.4. «Сопутствующие услуги» – оказываемые Исполнителем услуги:

1.1.4.1. связанные с железнодорожным оформлением при обеспечении подачи-уборки вагонов-цистерн, маневровых работ и
других услуг, оказываемых железнодорожными перевозчиком;
1.1.4.2. по приему, хранению, перекачке и отпуску нефтепродуктов.

1.1.5. «Переходящий запас нефтепродуктов» – это остаток нефтепродукта неизрасходованного в течении 30 (тридцати) суток с даты
его приема. Расчет переходящего запаса предоставляется вместе с Актом оказанных Услуг в виде таблицы с полной расшифровкой
движения по каждой марке нефтепродукта.
1.1.6. Кризисная ситуация - совокупность условий и обстоятельств в государстве или на определенной ее территории, при которой
действующая система мер предупреждений и нейтрализации угроз национальной безопасности становится недостаточной для
обеспечения жизни и здоровья населения, поддержания общественного порядка, внутриполитической стабильности и защиты основ
конституционного строя.
1.1.7.  Контрагенты -  Вооруженные Силы Республики Казахстан,  Пограничная служба Комитета  национальной безопасности
Республики Казахстан,  Национальная  гвардия  Республики Казахстан,  уполномоченный орган  в  сфере  гражданской  защиты,
уполномоченный орган в области государственного материального резерва, приобретающие нефтепродукты у единого оператора для
собственных нужд.
1.1.8.  Единый оператор -  Согласно приказу Министра энергетики РК № 284 от 28 июля 2023 года «Об определении единого
оператора по поставке нефтепродуктов» ТОО «КазМунайГаз – Аэро» является Единым оператором по поставке бензина, дизельного
топлива, мазута, авиационного топлива Контрагентам.

2. Предмет Договора
2.1. Исполнитель обязуется оказать услуги согласно условиям Договора (далее - Услуги), а Заказчик обязуется принять и оплатить Услуги
на условиях настоящего Договора, при условии надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору.
2.2.  Исполнитель обязуется передать Резервуары и оказать сопутствующие услуги по хранению авиационного топлива,  бензина и
дизельного топлива (далее – Услуги), а Заказчик принять во временное владение и пользование резервуары и оплатить за Услуги на
условиях настоящего Договора,  при условии надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору.  Передача
Резервуаров и оказание Услуг производится на нефтебазе,  расположенной по адресу: Г. Алматы, Турксибский рафон, микрорайон

05.02.2025 г.
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«Альмерек», дом 190 , кадастровый номер 20-317-102-1172, номер и дата выдачи индикационного документа (государственный акт) на
земельный участок: № 120202200019653 от 12.09.2022 , площадь участка под резервуарами 0,2 га. Характеристики Резервуаров, а также
иные условия указаны в Приложении №4 к Договору.
2.3.  Передаваемые  в  аренду  Резервуары,  должны  быть  в  исправном  состоянии,  отвечающим  требованиям,  предъявляемым  к
эксплуатируемым сооружениям в соответствии с назначением и конструкцией Арендуемого Имущества.
2.4.  Факт  передачи  Резервуаров  по  настоящему  договору  считается  состоявшимся  в  момент  подписания  уполномоченными
представителями обеих Сторон акта приема-передачи Резервуаров.
2.5. Исполнитель обязан после подписания настоящего Договора в течение 5 (пяти) рабочих дней, предоставить Заказчику следующие
документы:

2.5.1. копию технологической схемы резервуарного парка;
2.5.2. копию паспорта резервуара;
2.5.3. копию градуировочной таблицы резервуаров по форме согласно ГОСТ 8.570-2000 (на вертикальные Резервуары) и ГОСТ 8.346-
2000 (на горизонтальные Резервуары);
2.5.4. справку о зарегистрированных правах (обременениях) на недвижимое имущество и его технических характеристиках;
2.5.5. копии правоустанавливающих (подтверждающих право владения и распоряжения Резервуарами) документов на Резервуары;
2.5.6. иные документы, подтверждающие цепочку собственников Исполнителя;
2.5.7. Все документы, указанные в настоящем пункте, должны быть действительными на дату заключения Договора. Исполнитель
обеспечивает наличие действующих документов в течение срока действия настоящего Договора. Документы, указанные в настоящем
пункте, представляются Исполнителем Заказчику в копиях в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты подписания Договора, а также в
течение  2  (двух)  рабочих  дней  по  факту  изменений.  Заказчик  вправе  запросить  иную  подтверждающую  документацию,  а
Исполнитель обязан ее предоставить. Каждый арендуемый Резервуар должен иметь тип и количество огневых предохранителей,
порядковый номер, четко написанный на корпусе согласно технологической схеме резервуарного парка, номер заглубленного
резервуара должен быть указан на специально установленной табличке. Все арендуемые Резервуары должны соответствовать
требованиям Регламента и иным применимым требованиям.

2.6. Исполнитель подтверждает, что Резервуары в составе нефтебазы принадлежат ему на праве собственности либо на иных законных
основаниях владения, не препятствующих их передаче в аренду (субаренду), в т.ч. в необходимых случаях с учетом письменного согласия
Заказчика либо иных лиц на передачу в субаренду.
2.7. Исполнитель подтверждает, что земельный участок, на котором расположены Резервуары, находится  в залоге  АО  «ForteBank» (далее
– Банк/Залогодержатель), по Договору  о залоге № 6.1.-02/982АКБ-2013 от 20.05.2013 года.
2.8. Согласно Справке о зарегистрированных правах (обременениях) на недвижимое имущество и его технических характеристиках за
реестровым № 101000100282870 от 20.01.2025 года имеется обременение в виде залога Банка. При этом, иные обременения прав на
недвижимое имущество (резервуары), юридические притязания и иные обстоятельства, которые препятствуют либо способны явиться
препятствием для осуществления Заказчиком деятельности в соответствии с законодательством Республики Казахстан, в т.ч. в рамках
применения норм касательно оптовых поставщиков нефтепродуктов, не имеется.
2.9.  В  случае  несоблюдения  обязательств,  предусмотренных  в  пунктах  2.2.,  2.4.-2.6.  настоящего  Договора,  Исполнитель  несет
ответственность в соответствии с условиями настоящего Договора.
2.10.  Стороны не имеют право передавать Резервуары в  субаренду,  ссуду либо иным образом распоряжаться имуществом,  также
запрещается передавать права по данному Договору в залог, вносить их в качестве вклада в уставный капитал хозяйственных товариществ
и обществ и иным образом распоряжаться.

3. Сумма Договора и условия оплаты
3.1. Общая сумма настоящего Договора составляет 37597700.00 (тридцать семь миллионов пятьсот девяносто семь тысяч семьсот) Тенге с
учетом НДС РК и включает все расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до
полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и
Порядком.
3.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
3.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:

3.3.1. Ежемесячная арендная плата за владение и пользование Резервуарами.
3.4. Стоимость сопутствующих услуг включает нижеуказанные услуги и выставляется согласно тарифам указанных в Приложении №6 к
Договору (Прейскурант):

3.4.1. стоимость услуг при приемке, перекачке, отпуске и хранении нефтепродуктов на срок до 30 (тридцати) календарных дней за 1
(одну) тонну нефтепродукта, поступившего в Резервуар;
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3.4.2. стоимость услуг при хранении нефтепродуктов на срок более 30 (тридцати) календарных дней с даты подписания акта приема-
передачи нефтепродуктов (в разрезе каждой марки нефтепродуктов переходящего запаса) за 1 (одну) тонну нефтепродукта, и
применяется, за каждые сутки дальнейшего его хранения.
3.4.3. стоимость услуг, связанных с железнодорожным оформлением при обеспечении подачи-уборки вагонов-цистерн, маневровых
работ и других услуг. Оплата за данных услуг осуществляется на основании счетов, выставленных Исполнителю железнодорожным
перевозчиком.

3.5. Во избежание недоразумений Стороны соглашаются, что арендная плата за Резервуары и оплата за оказанные Услуги начисляется и
прекращается с даты указанной в п.4.1 настоящего Договора.
3.6. Размер арендной платы и Тарифы могут быть пересмотрены в сторону уменьшения по взаимному соглашению Сторон в любое время
в течение всего срока действия Договора.
3.7. Оплата производится в национальной валюте РК – тенге, путем безналичного перевода по банковским реквизитам Исполнителя,
указанным в статье 19 настоящего Договора, за исключением случаев, когда иное прямо согласовано Сторонами.
3.8.  Оплата за  оказанные Услуги,  в  том числе окончательный расчет по Договору,  производится в  срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) оказанных Услуг (далее - Акт оказанных Услуг) и предоставления следующего
(их) документа (ов):

3.8.1. Расчет внутристрановой ценности  на весь объем Услуг, оказанных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал) вместе с окончательным Актом оказанных Услуг);
3.8.2. Счет-фактуры;
3.8.3. Оригинал Акта оказанных услуг (в разрезе каждой марки нефтепродукта согласно приложению №5 к Договору).

3.9. Каждая Сторона несет самостоятельную ответственность за налоговые обязательства, которые могут возникнуть в связи с настоящим
Договором и/или согласно положениям законодательства Республики Казахстан. В случае если действия либо бездействие одной из
Сторон приведут  к  возникновению у  другой  стороны дополнительных налоговых обязательств,  не  предусмотренных настоящим
Договором,  то  такая  виновная  Сторона  обязуется  незамедлительно  и  полностью  возместить  такие  дополнительные  налоговые
обязательства другой Стороне, включая любые штрафные санкции (штрафы, пени и пр.).
3.10.  Акт  (ы)  оказанных  Услуг  направляются  Исполнителем  Заказчику  посредством  Веб-портала.  Допускается  формирование  и
подписание Акта (-ов) оказанных Услуг на Веб-портале в электронном виде.
Акт (ы) оказанных Услуг, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Исполнителем
Заказчику посредством Веб-портала.
Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Услуг на Веб-портале в электронном виде.
3.11. Расходы, связанные с эксплуатацией резервуаров и базы нефтепродуктов, а также эмиссии в окружающую среду Исполнитель несет
самостоятельно без выставления Заказчику счетов.
3.12. Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа, связанную с несвоевременным либо некорректным выставлением счетов-
фактур и несвоевременным предоставлением оригиналов Актов оказанных услуг Исполнителем.

4. Сроки и условия оказания Услуг
4.1. Срок аренды Резервуаров и оказания Услуг исчисляется с даты подписания Договора и по «31» декабря 2025 года.
4.2.  Исполнитель  обязан  передать  Резервуары  Заказчику  с  даты  подписания  Договора  по  Акту  приема-передачи  Резервуаров,
подписываемому  уполномоченными  на  то  представителями  Сторон,  с  предоставлением  Заказчику  соответствующих  копий
правоустанавливающих, идентификационных и технических документов.
4.3. По окончанию срока аренды и оказания Услуг или в случае его досрочного прекращения, Резервуары передаются Исполнителю
Заказчиком в течение 3 (трех) рабочих дней по Акту приема-передачи Резервуаров в том состоянии, в котором он его получил с учётом
норм естественного износа и амортизации, установленных для имущества.

5. Порядок и сроки приемки услуг по договору
5.1. Исполнитель обязан оказать Услуги по месту и в срок в соответствии с Приложениями №1, №2 к Договору.
5.2. Датой оказания Услуг считается дата подписания Заказчиком Акта оказанных Услуг. Услуги оказываются Исполнителем Заказчику по
количеству и качеству согласно условиям Договора и в соответствии с Приложениями №1, №2 к Договору.
5.3. Приемка оказанных Услуг осуществляется Сторонами путем подписания Актов оказанных услуг на основании актов приема-передачи
нефтепродуктов.
5.4. Приемка Сопутствующих услуг осуществляется Сторонами путем подписания Актов оказанных услуг на основании выставленных
счетов железнодорожного перевозчика и актов приема-передачи нефтепродуктов.
5.5. Учет каждой принятой партии нефтепродуктов ведется отдельно.
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6. Права и обязательства Сторон
6.1. Исполнитель обязуется:

6.1.1. Оказать Услуги в соответствии с условиями Договора;
6.1.2. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору в размере 3 % (три процента) от общей
стоимости Договора в виде [банковской гарантии или денежного взноса. Данное обязательство не распространяется на Исполнителя в
случае если он соответствует требованиям, указанным в пункте 7 статьи 43 Порядка;
В  случае  не  предоставления  обеспечения  исполнения  договора  в  установленные  сроки  Заказчик  в  одностороннем  порядке
отказывается от исполнения договора о закупках и удерживает обеспечение тендерной заявки. Исключение составляют случаи
полного и надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по договору о закупках до истечения окончательного срока
внесения обеспечения исполнения договора о закупках. Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о
закупках,  путем направления Исполнителю письменного  уведомления.  К уведомлению приравнивается  письмо,  телеграмма,
телефонограмма, телетайпограмма, факс, электронный документ или электронное сообщение. Договор считается расторгнутым в
одностороннем порядке со дня получения Исполнителем данного уведомления.
В случае, если Исполнитель не заменил обеспечение исполнения договора согласно требованиям пункта 5 статьи 64 Порядка, то
Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о закупках, в порядке, предусмотренном настоящим
пунктом.
6.1.3. Представлять Заказчику документы на оказываемые Услуги в сроки и на условиях, предусмотренных Договором, в том числе:

6.1.3.1. Расчет внутристрановой ценности в Договоре на весь объем (количество) Услуг, оказанных в рамках Договора в форме
электронного документа (предоставляется на Веб-портале). Предоставляется вместе с окончательным Актом оказанных Услуг;

6.1.3.1.1. Счет фактуры;
6.1.3.1.2. Оригинал Акта оказанных услуг (в разрезе каждой марки нефтепродукта согласно приложению №5 к Договору).

6.1.4. Устранить выявленные Заказчиком недостатки по количеству и качеству Услуг в соответствии с условиями Договора.
6.1.5. Оказать Услуги квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки.
6.1.6. При оказании Услуг соблюдать требования законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной
безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также
внутренние нормативные документы Заказчика по указанным направлениям.
6.1.7.  Нести полную ответственность  перед Заказчиком и  государственными органами за  возможные происшествия,  аварии,
несчастные случаи, загрязнения окружающей среды, а также в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения,
возникающие в результате несоблюдения Исполнителем требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и внутренних нормативных документов
Заказчика по указанным направлениям.
6.1.8. Немедленно предупредить Заказчика обо всех обстоятельствах, которые могут привести и (или) привели к авариям, несчастным
случаям, загрязнению окружающей среды при оказании Услуг на объекте и (или) территории Заказчика.
6.1.9.  За  свой  счет  устранить  выявленные  Заказчиком  недостатки  или  уполномоченными  органами  нарушения  в  области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения и внутренних нормативных документов Заказчика, в установленные Заказчиком и (или) уполномоченными органами
сроки.
6.1.10. Обеспечить доступ представителям Заказчика и (или) уполномоченных органов на места оказания Услуг, находящиеся на
объектах  и  (или)  территории  Заказчика  для  проверки  состояния  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны труда  и
окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
6.1.11. Допускать к оказанию Услуг специалистов, прошедших обучение по охране труда, промышленной и пожарной безопасности.
6.1.12.  Обеспечить своих работников специальной одеждой и другими средствами индивидуальной и коллективной защиты,
необходимыми для безопасного оказания Услуг.
6.1.13. В определенные в Договоре сроки передать Заказчику Резервуары по Актам приема-передачи Резервуаров, подписанным
уполномоченными  представителями  и  скрепленных  оттисками  печатей  Сторон,  в  технически  исправном,  пригодном  для
использования по назначению состоянии, в соответствии с требованиями, отвечающими условиям законодательства и настоящего
Договора.
6.1.14. Оказывать консультативную помощь в целях наиболее эффективного использования Резервуаров;
6.1.15. Не предоставлять Резервуары, передаваемые в аренду Заказчику, во владение и пользование третьим лицам, без письменного
согласия Заказчика;
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6.1.16.  Обеспечить  наличие  контрольных  приборов  учета  нефтепродуктов  в  соответствии  с  нормативно-правовыми  актами
Республики Казахстан;
6.1.17. Обеспечивать постоянную готовность (контроль технического состояния, диагностику, техническое обслуживание, текущий и
капитальный ремонт, зачистку, дефектоскопию, поверку, градуировку, своевременно осуществлять производственный контроль)
сданных в аренду Резервуаров, а также принадлежащего Исполнителю технологического оборудования, других технических средств,
используемых для слива, хранения и отпуска нефтепродуктов;
6.1.18.  Самостоятельно  оплачивать  налог  на  имущество  и  земельный  налог  в  отношении  Резервуара  в  составе  комплекса
недвижимости, плату за эмиссии в окружающую среду, согласно налоговому законодательству Республики, Казахстан;
6.1.19. Обеспечить при обслуживании Резервуаров соблюдение требований законодательства Республики Казахстан, в т.ч. в области
безопасности и охраны труда, промышленной безопасности, пожарной безопасности, экологического законодательства (в части
эмиссий в окружающую среду, нормативов предельно допустимых воздействий, производственного экологического контроля и др.),
законодательства Республики Казахстан об архитектурной, градостроительной и строительной деятельности, трудового, земельного и
иных отраслей законодательства Республики Казахстан;
6.1.20. Предоставлять Заказчику информацию в области безопасности и охраны труда при обслуживании Резервуаров, входящих в
состав базы нефтепродуктов, включая информацию обо всех несчастных случаях, дорожно-транспортных происшествиях, а также
происшествиях (авариях, пожарах, взрывах, разливах нефти и нефтепродуктов), повлекших за собой ущерб жизни, здоровью людей
и/или окружающей среде, материальный ущерб имуществу и оборудованию;
6.1.21. Обеспечивать количественную и качественную сохранность нефтепродуктов Заказчика, хранимых в Резервуарах, в течение
срока действия настоящего Договора, самостоятельно осуществляя охрану и (или) посредством привлечения третьих лиц к охране и
оплаты услуг охраны;
6.1.22. По окончании оказания Услуг вместе с окончательным Актом оказанных услуг предоставить Заказчику фактический расчет
содержания внутристрановой ценности в Услуге в соответствии с Приложению №3 к Договору;
6.1.23. Обеспечить своевременную поверку резервуаров, контрольных приборов учета нефтепродуктов, а также средств измерений,
используемых в работе на нефтебазе Исполнителя;
6.1.24.  В  соответствии  с  нормативно-правовыми  актами  Республики  Казахстан  проводить  инструктирование  работников  и
представителей Заказчика (ежеквартально) по вопросам промышленной безопасности, пожарной безопасности и охраны труда, с
отметкой в журналах о проведении инструктажей;
6.1.25.  Принимать меры по предотвращению любых рисков на  рабочих местах и  в  технологических процессах в  отношении
работников  и  представителей  Заказчика,  путем  проведения  профилактики,  замены  производственного  оборудования  и
технологических процессов на более безопасные;
6.1.26.  Создать  работникам  и  представителям  Заказчика  необходимые  санитарно-гигиенические  условия  в  соответствии  с
санитарными  правилами  и  гигиеническими  нормативами,  установленными  государственным  органом  в  сфере
санитарноэпидемиологического благополучия населения;
6.1.27. Не допускать работников и представителей Заказчика, к переноске и передвижению тяжестей, превышающих установленные
для них предельные нормы;
6.1.28. Принять неотложные меры по предотвращению развития аварийной ситуации и воздействия травмирующих факторов на
работников и представителей Заказчика;
6.1.29. Обеспечивать совместно с Заказчиком расследование несчастных случаев, связанных с трудовой деятельностью работников и
представителей Заказчика, в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан;
6.1.30.  В случаях,  предусмотренных Трудовым кодексом РК, отстранять работников и представителей Заказчика от работы с
немедленным уведомлением Заказчика;
6.1.31.  Организовать  оказание  первой  медицинской  помощи  пострадавшему  работнику,  представителю  Заказчика  и  при
необходимости его доставку в организацию здравоохранения;
6.1.32. Сохранить до начала расследования обстановку на месте несчастного случая, связанного с трудовой деятельностью (состояние
оборудования и механизмов, орудия труда), в таком же виде, как в момент происшествия, при условии, что это не угрожает жизни и
здоровью других лиц, а нарушение непрерывности производственного процесса не приведет к аварии, а также произвести фото-видео
документирование места несчастного случая;
6.1.33. Немедленно проинформировать о несчастном случае Заказчика;
6.1.34. Допускать членов комиссии по специальному расследованию к месту происшествия для расследования несчастного случая,
связанного с трудовой деятельностью работника и/или представителя Заказчика;
6.1.35. Знакомить работника и представителя Заказчика с правилами трудового распорядка, иными актами Исполнителя, имеющими
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непосредственное отношение к работе (трудовой функции);
6.1.36. Обеспечивать работникам Заказчика производственно-бытовые условия в соответствии с трудовым законодательством
Республики Казахстан;
6.1.37. Приостанавливать работу, если ее продолжение создает угрозу жизни, здоровью работника, представителя Заказчика и иных
лиц;
6.1.38.  Уведомлять  работника,  представителя  Заказчика  о  вредных  и  (или)  опасных  условиях  труда  и  возможности
профессионального заболевания;
6.1.39. Принимать меры по предотвращению рисков на рабочих местах и в технологических процессах, проводить профилактические
работы с учетом производственного и научно-технического прогресса;
6.1.40. В течение 5 (пяти) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора и далее на ежемесячной основе предоставлять
Заказчику информацию по всем субподрядчикам, задействованным в исполнении Договора, с указанием их наименования, места
нахождения, бизнес-идентификационного номера (БИН) и наличия признаков их аффилированности с Исполнителем/ Подрядчиком/
Поставщиком. Заказчик оставляет за собой право провести проверку на предмет регистрации конечного бенефициара в оффшорных
зонах;
6.1.41. Обеспечить доступ на нефтебазу работнику Заказчика или комиссии Заказчика для проведения оценки и идентификации
опасных факторов, влияющих на обеспечение экономической и производственной безопасности, а также проведения инвентаризации
остатков нефтепродукта;
6.1.42. Исключить смешивание различных марок нефтепродуктов в технологических трубопроводах, а равно и в резервуарах при
приемке, отпуске и хранении нефтепродукта. В случае принятия нефтепродуктов Заказчика в резервуары, в которых хранятся
нефтепродукты другой марки, Исполнитель несет ответственность за сохранность качества таких нефтепродуктов, предусмотренную
пунктом 9.15 настоящего Договора;
6.1.43.  Обеспечить  в  рабочее  время  допуск  и  не  препятствовать  уполномоченным представителям-кладовщикам  Заказчика,
действующим на  основании выданной им доверенности,  комиссии Заказчика  и  уполномоченных представителей  сторонних
организаций, действующей на основании заблаговременного уведомления (за 24 часа, несоблюдение данного требования лишает
Заказчика право требовать от Исполнителя уплаты штрафных санкций) в адрес Исполнителя,  к Резервуарам для выполнения
следующих действий:

6.1.43.1. Проверка хода исполнения условий настоящего Договора, в т.ч. проверка по количеству находящихся в резервуарах
нефтепродуктов и отбор проб для проверки качества нефтепродуктов;
6.1.43.2. Осуществлять осмотр, исследование Резервуаров и их содержимого, производство необходимых замеров, в т.ч. с
использованием технических средств, фото-, видео фиксации;
6.1.43.3.  участвовать  в  технологических  операциях  при  приемке  и  отгрузке  нефтепродуктов  в  железнодорожный  и
автомобильный транспорт (замер плотности, замер высоты взлива, проверка пломб, и т.д.).

6.1.44. Осуществлять совместно с Заказчиком инвентаризацию, предоставлять Заказчику возможность отбирать пробы, осматривать,
обмерять, взвешивать и пересчитывать находящиеся в резервуарах нефтепродукты и принимать меры, необходимые для обеспечения
сохранности нефтепродуктов;
6.1.45.  Осуществлять своевременную зачистку резервуаров с  составлением соответствующего акта  зачистки руководствуясь
Методическими рекомендациями по зачистке резервуаров от остатков нефтепродуктов, согласованных приказом Комитета по
государственному контролю за чрезвычайными ситуациями и промышленной безопасностью Республики Казахстан от 10 октября
2011 года № 46::

6.1.45.1. для хранения авиационного топлива не реже 2 (двух) раз в год, а при смене марки авиатоплива незамедлительно;
6.1.45.2. при хранении автомобильного бензин и дизельного топлива не реже 1 (одного) раза в год.

6.1.46. Предоставить акт зачистки резервуаров с обоснованными расчетами израсходованного количества нефтепродуктов для
дальнейшего его списания с учетов Заказчика и Исполнителя.
6.1.47. Предоставлять полный и обоснованный расчет объемов переходящего запаса нефтепродуктов, для дальнейшей их оплаты в
соответствии с условиям указанных в Договоре. При этом, в случае отсутствия обоснованных расчетов переходящих запасов
нефтепродуктов, оплата оказанных услуг согласно выписанных Актов оказанных Услуг осуществляться не будет.
6.1.48. Не позднее 10 (десять) календарных дней со дня окончания каждого месяца, предоставлять Заказчику счета-фактуры и
оригиналы Актов оказанных услуг с обязательным указанием номера и даты заключенного Договора.
6.1.49.  Ежемесячно  по  итогам  всех  технологических  процессов  (прием,  перекачка,  хранение,  отгрузка  и  т.д.)  совместно  с
представителем Заказчика осуществлять сверку учетных данных с бухгалтерией Заказчика с составление акта сверки движения
нефтепродуктов. Акт сверки движения нефтепродуктов оформляется в 3-х (трех) экземплярах, по одному экземпляру Исполнителю,
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Заказчику и представителю-кладовщику Заказчика.
6.1.50.  Ежемесячно  по  итогам  всех  технологических  процессов  (прием,  перекачка,  хранение,  отгрузка  и  т.д.)  совместно  с
представителем Заказчика осуществлять снятие остатков нефтепродуктов с оформление акта инвентаризации. Акт инвентаризации
нефтепродуктов оформляется в 3-х (трех) экземплярах, по одному экземпляру Исполнителю, Заказчику и представителю-кладовщику
Заказчика.

6.2. Исполнитель имеет право:
6.2.1. Требовать от Заказчика оплату, предусмотренную Договором.
6.2.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Услуг и подписания Актов оказанных Услуг;
6.2.3. По письменному согласованию с Заказчиком заменить специалистов, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных.
6.2.4. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре;
6.2.5. Передавать соисполнителям, указанным Исполнителем на этапе тендера в составе тендерной заявки, на соисполнение в
совокупности не более ¼ объема (стоимости) Услуг (при осуществлении закупок способом тендера).
6.2.6. До начала оказания Услуг требовать от Заказчика ознакомления с внутренними нормативными документами Заказчика в
области  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны  труда  и  окружающей  среды,  а  также  информации  об  опасных
производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей.
6.2.7. Требовать от Заказчика своевременного возврата обеспечения исполнения Договора.

6.3. Заказчик обязуется:
6.3.1. Принять оказанные Исполнителем Услуги в соответствии с условиями Договора.
6.3.2. Подписать Акт оказанных Услуг в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня его получения от
Исполнителя.
6.3.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
6.3.4.  В срок не позднее 2  рабочих дней со дня получения письменного запроса от Исполнителя ознакомить представителей
Исполнителя под роспись с внутренними нормативными документами Заказчика в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны труда и окружающей среды, а также поставить в известность об опасных производственных объектах, оборудованиях и (или)
территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей.
6.3.5. Вернуть Исполнителю  внесенное обеспечение исполнения Договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.
6.3.6. В определенные в Договоре сроки принять от Исполнителя Резервуары по Актам приема-передачи Резервуаров, подписанным
уполномоченными представителями и скрепленных оттисками печатей Сторон;
6.3.7. Пользоваться Резервуарами в соответствии с настоящим Договором и назначением Резервуаров;
6.3.8. В случае досрочного расторжения и окончания срока действия настоящего Договора обеспечить вывоз нефтепродуктов в
согласованный Сторонами в письменном виде срок, и при этом Исполнитель не в праве требовать оплату за сопутствующие услуги в
период вывоза нефтепродукта;
6.3.9. В установленные Договором сроки оплачивать арендную плату и оплату за оказанные Услуги;
6.3.10. Возвратить Резервуары после прекращения договора Исполнителю по Акту приема-передачи Резервуаров в течение 5 (пяти)
календарных дней со дня прекращения срока аренды или со дня окончательного вывоза остатков нефтепродуктов;
6.3.11. Строго выполнять установленные режимные требования на складе ГСМ Исполнителя.
6.3.12. Предоставить беспрепятственный   доступ представителям  Банка для  его  проверки, оценки,  осмотра  и  иных действий
6.3.13.  Возвратить  Резервуары  после  получения  соответствующего  уведомления  Исполнителя  и/или  Банка  в   случае
судебной/внесудебной реализации, в  срок  указанный  Залогодержателем.
6.3.14.  Не  препятствовать  реализации  АО  «ForteВank»  прав  по  обращению  взыскания  на  земельный  участок,  на  котором
расположены Резервуары в порядке, предусмотренном законодательством Республики Казахстан и настоящим Договором.
6.3.15. Принять и исполнить все условия АО «ForteВank»  в случае перехода права собственности на земельный участок, на котором
расположены Резервуары, к Банку.

6.4. Заказчик имеет право:
6.4.1. Получить от Исполнителя Услуги надлежащего качества и количества, предусмотренные Договором.
6.4.2. Отказаться от любой части Услуг, не соответствующих требованиям Договора, с соответствующим уменьшением стоимости
Договора.
6.4.3.  Расторгнуть  Договор  и  (или)  отказаться  от  исполнения  Договора  по  основаниям  и  в  порядке,  предусмотренным  в
законодательстве РК, Порядке и (или) Договоре.
Заказчик не вправе требовать предоставления Исполнителем прогнозного расчета внутристрановой ценности   в Услугах.
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6.4.4.  Не вмешиваясь в деятельность Исполнителя в любое время осуществлять контроль,  проверять ход, качество и полноту
оказываемых исполнителем Услуг, в том числе, соблюдение требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
6.4.5. Взыскать сумму начисленных штрафов с Исполнителя в случае несоблюдения им требований законодательства Республики
Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды и (или) внутренних нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнении требования Заказчика об устранении нарушений в области
промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны  труда  и  окружающей  среды,  и  в  сфере  санитарно-эпидемиологического
благополучия населения.
6.4.6. Пользоваться системами коммуникаций, находящимися на территории земельного участка Исполнителя;
6.4.7. Сдавать арендуемые по настоящему Договору Резервуары в субаренды третьим лицам при условии получения письменного
согласия Исполнителя;

6.5.  Заказчик  передает  Исполнителю  нефтепродукты  на  хранение  по  актам  приема-передачи  нефтепродуктов,  подписанным
уполномоченными представителями Сторон.
6.6. Датой приема-передачи нефтепродуктов считается дата подписания акта приема-передачи нефтепродукта на Нефтебазе Исполнителя.
6.7. Приемка нефтепродуктов по количеству осуществляется комиссионно путем подписания акта приема-передачи нефтепродуктов.
Комиссия  состоит  не  менее  чем  из  3-х  членов,  по  одному  уполномоченному  представителю  от  каждой  Стороны,  и  одного
уполномоченного представителя от охранной компании.
6.8. Приемка нефтепродуктов по количеству с железнодорожной цистерны производится Исполнителем в соответствии с Национальным
стандартом Республики Казахстан СТ РК 2.343-2015 «Масса грузов, перевозимых железнодорожным транспортом. Измерения и учет
массы груза при взаиморасчетах между грузоотправителем и грузополучателем». Исполнитель принимает на хранение переданные от
Заказчика Нефтепродукты по фактическому объему и массе, полученным в результате комиссионной приемки по фактическим замерам, в
соответствии с Актом приема-передачи нефтепродуктов. Приемка нефтепродуктов с автоцистерны осуществляется в соответствии
сертификата калибровки автоцистерны (полуприцепа, прицепа) с уровнем заполнения по «мерной планки», при этом Исполнитель
принимает допускаемое значение недолива или перелива относительного уровня налива (мерной планки) указанное в процентном
выражении в сертификате калибровки, а так же возможные отклонения принимаемого объёма нефтепродуктов по «мерной планки» в
зависимости от фактических показателей (температуры и плотности) нефтепродукта на момент приемки.
6.9. Нефтепродукты считаются полученными Исполнителем и переданными Заказчиком:

6.9.1. по качеству – в соответствии с паспортом качества и декларацией о соответствии, оформленных соответственно на заводе-
изготовителе и в аккредитованном органе по подтверждению соответствия;
6.9.2. по количеству – в соответствии с актами приема-передачи нефтепродуктов.

6.10. Приемка и отпуск нефтепродуктов по количеству и качеству производится в соответствии с режимом работы Нефтебазы в рабочие
дни, в субботу до 14-00 часов, а также по согласованию Сторон по заявке Заказчика в выходные и праздничные дни.
6.11. Отпуск каждой партии нефтепродуктов в вагоны-цистерны и автотранспорт предназначенный для перевозки нефтепродуктов
осуществляется  согласно  требованиям  действующего  законодательства  и  при  положительных  результатах  контроля  качества
нефтепродукта.
6.12. Нормы естественной убыли исчисляются в соответствии с СТ РК 3553-2020 «Нормы естественной убыли нефти и нефтепродуктов
при перевозке, приемке, хранении, отпуске, а также транспортировании по магистральным нефтепроводам и нефтепродуктопроводам на
территории Республики Казахстан». Естественная убыль нефтепродуктов относится на затраты Заказчика, и в пределах показателей,
предусмотренных действующими нормами.  Естественная  убыль списывается  по  итогам всех  технологических процессов  (прием,
перекачка, хранение до одного/свыше 30 (тридцати) календарных дней, отпуск нефтепродуктов и т.д.) в соответствии с двухсторонними
актами инвентаризации нефтепродуктов и актами списания естественной убыли, подписанными уполномоченными представителями
Сторон, не позднее 3-го числа месяца, следующего за месяцем оказанных услуг.

7. Порядок сдачи и приемки Услуг
7.1. Заказчик вправе проверить оказанные Услуги на их соответствие технической спецификации и иным условиям Договора.
7.2. Приемка оказанных Услуг осуществляется представителями Заказчика на основании документов, предусмотренных настоящим
Договором.
7.3. Претензия по вопросам качества оказанных Услуг, в том числе, по недостаткам, которые не могли быть обнаружены при обычном
способе приемки (скрытые недостатки) предъявляется Заказчиком к Исполнителю в течение 5 (пять) рабочих дней с момента оказания
Услуг.
7.4.  Если  Исполнитель  не  дал  ответа  в  течение  5  (пять)  рабочих  дней,  такая  претензия  считается  признанной  Исполнителем,  и
Исполнитель за счет собственных рисков и расходов обязуется в течение 5 (пять) рабочих дней с момента получения уведомления
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обеспечить оказание Услуг надлежащим образом и/или заменить некачественную часть оказанных Услуг.
7.5. В случае если Заказчик в течение 5 (пять) с момента оказания Услуг не направил Исполнителю уведомление о ненадлежащем
количестве и/или качестве Услуг, Услуги считается принятым Заказчиком и подлежит оплате согласно условиям настоящего Договора.

8. Гарантии и Качество
8.1. Исполнитель гарантирует качество оказанных Услуг, соответствующее установленным требованиям, применимым к оказываемым
Услугам. Исполнитель гарантирует, что Услуги, оказанные по данному Договору, не будут иметь недостатков, связанных с конструкцией,
материалами или работой, при нормальном пользовании Услуг.
8.2. Исполнитель гарантирует качество Услуг в течение гарантийного срока, установленного в 60 (шестьдесят) со дня подписания Акта
оказанных Услуг.

9. Ответственность Сторон
9.1.  За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
9.2. Ответственность Исполнителя:

9.2.1. В случае не предоставления в соответствии с условиями Договора расчета внтуристрановой ценности в Услугах, Исполнитель
выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы Договора.
9.2.2.  В случае несоблюдения Исполнителем требований законодательства Республики Казахстан в области промышленной и
пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и (или)
внутренних нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнения требований Заказчика по
устранению выявленных нарушений Исполнитель несет ответственность в виде неустойки в размере 0,1%, от суммы Договора за
каждое выявленное несоответствие, но не более 10% от общей стоимости Договора.
9.2.3. Размер неустойки, предусмотренный пунктом 9.2.2 настоящего Договора, применяется в случаях, когда иной размер неустойки
не предусмотрен Приложением к Договору об охране труда, промышленной безопасности и окружающей среды.
9.2.4. В случае просрочки Исполнителем сроков оказания Услуг, оговоренных Договором, Исполнитель обязан оплатить Заказчику
пеню в размере 0,1% от общей суммы неисполненного в срок обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более
10% от общей суммы Договора.
9.2.5. В случае нарушения сроков устранения Исполнителем выявленных недостатков согласно условиям Договора, Исполнитель
выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от общей суммы неисполненного в срок обязательства, за каждый календарный день
просрочки, но не более 10 % от общей суммы Договора.
9.2.6. Исполнитель по требованию Заказчика обязан уплатить штраф (кроме случаев просрочки оказания Услуг) в размере 10 % от
общей стоимости Услуг, оказание которых не было осуществлено либо было осуществлено ненадлежащим образом, за каждый
случай неисполнения и (или)  ненадлежащего исполнения Исполнителем обязательств по настоящему Договору (в  том числе
обязательства закупу отечественных материалов/товаров).
9.2.7.  В  случае  осуществления  Заказчиком  оплаты  по  настоящему  Договору  и  неисполнения  в  установленный  срок  или
ненадлежащего исполнения Исполнителем обязательств по настоящему Договору, и (или) прекращения Договора (в том числе путем
его расторжения), Исполнитель обязуется уведомить Заказчика об этом за 10 (десять) календарных дней до установленного срока
исполнения обязательств по Договору и по первому письменному требованию Заказчика осуществить возврат полученных денежных
средств (расход которых не подтвержден актами приемки работ/услуг/товаров) в срок не позднее 5 (пяти) календарных дней с даты
направления  требования.  При  нарушении  срока  возврата  Исполнитель  по  требованию  Заказчика  обязан  уплатить  пеню  за
неправомерное пользование деньгами Заказчика в размере 0,1% от подлежащей к возврату суммы за каждый день просрочки, но не
более 10% от общей суммы Договора.
9.2.8. В случае предоставления недостоверной информации по внутристрановой ценности Исполнитель оплачивает Заказчику штраф
в размере 10% от общей суммы Договора.

9.3.  Исполнитель  согласен  на  удержание  Заказчиком  суммы пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Исполнителем своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
9.4. В случае, если Исполнитель не представил обеспечение исполнения договора в срок, установленный пунктом 6.1.2 Договора, то
Договор прекращает свое действие и Заказчиком удерживается внесенное Исполнителем на этапе выбора Заказчиком поставщика
обеспечение заявки на участие в тендере.
9.5. Ответственность Заказчика:

9.5.1. В случае задержки оплат по Договору, Заказчик должен выплатить Исполнителю пеню в размере 0,1% от общей суммы
неисполненного в срок обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей суммы Договора.
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9.5.2. В случае задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Исполнителем, Заказчик должен выплатить
Исполнителю пеню в размере 0,1% от суммы Договора,  за  каждый календарный день просрочки,  но не более 10% от суммы
обеспечения исполнения Договора.
9.5.3. В случае задержки Заказчиком подписания Акта оказанных Услуг, Заказчик выплачивает Исполнителю пеню в размере 0,1% от
общей суммы неисполненного в срок обязательства, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы Договора.
9.5.4.  В  случае  несвоевременного  представления  Заказчиком  документов  (в  случае  если  по  условиям  договора  требуется
предоставление Заказчиком документов Исполнителю для оказания Услуг), вследствие которых Исполнитель не мог исполнить свои
обязательства, предусмотренные договором, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика возмещения причиненных просрочкой
убытков в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.

9.6. В случае нарушения Исполнителем своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений об Исполнителе в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
(поставщиков) АО «Самрук-Қазына».
9.7. В случае нарушения Исполнителем исполнения своих обязательств по Договору, Заказчик вправе удержать из суммы внесенного
обеспечения исполнения Договора сумму неустойки, начисленную Исполнителю за нарушение им своих обязательств по Договору и
возникших в связи с этим убытков.
9.8. Оплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
9.9. Исполнитель несет ответственность за достоверность и актуальность представленных документов, а равно и сведений, содержащихся
в них.
9.10. При несвоевременной приемке или уклонении от приемки нефтепродуктов Заказчика в соответствии с условиями настоящего
Договора, вправе требовать уплаты Исполнителем неустойки в размере 1 (одного) % от стоимости, на день нарушения обязательства,
непринятых  нефтепродуктов  за  каждый  операционный  день  задержки.  При  этом,  все  соответствующие  убытки  и  возникшие
непредвиденные расходы Заказчика, связанные с указанным нарушением со стороны Исполнителя, возмещаются последним в полном
объеме в части, не покрытой неустойкой, предусмотренной настоящим пунктом.
9.11. В случае недопуска представителей Заказчика к Резервуарам (неисполнение подпункта 6.1.43 пункта 6.1. Договора) и неисполнения
подпункта 6.1.44 пункта 6.1. Договора, Исполнитель уплачивает Заказчику неустойку в размере 300 (триста) МРП. Подтверждением факта
недопуска представителей Заказчика к резервуарам является акт, составленный в свободной форме, подписанный присутствующими
лицами. При отказе представителей Исполнителя от подписания данного акта, представители Заказчика делают соответствующую отметку
в акте. На основании данного акта Заказчика производится удержание неустойки с Исполнителя из предстоящей оплаты услуг за текущий
месяц. В случае обнаружения ухудшения качества топлива Заказчика,  Исполнитель обязан приостановить отпуск нефтепродуктов
Заказчика с восстановлением качества объема потерянного топлива или возместить ущерб всех потерь Заказчика.
9.12.  Исполнитель несет материальную ответственность за нарушение обязательств по обеспечению сохранности нефтепродуктов
Заказчика, находящихся на хранении у Исполнителя, в т.ч. утрату, недостачу, ухудшение качества принятых нефтепродуктов, в пределах
стоимости  утраченных,  недостающих,  испорченных нефтепродуктов.  Расчёт  стоимости  утраченных,  недостающих испорченных
нефтепродуктов осуществляется  по розничным ценам на  соответствующие нефтепродукты на день подтверждения факта  утраты,
недостачи, порчи (ухудшения качества) нефтепродуктов. В случае утраты нефтепродуктов Исполнитель обязан в течение 5 (пяти)
банковских дней с момента подтверждения факта недостачи, утраты, порчи нефтепродуктов возместить полную стоимость утраченных,
недостающих, испорченных нефтепродуктов либо в течение 5 (пяти) календарных дней с момента подтверждения факта утраты или порчи
нефтепродуктов передать Заказчику аналогичные по качеству нефтепродукты, в количестве утраченных, недостающих или испорченных.
При первичном нарушении обязательства по сохранности нефтепродуктов Заказчика Исполнитель выплачивает штраф в размере 10 % от
общей суммы утраченных,  недостающих, испорченных нефтепродуктов.  В случае повторных нарушений,  совершенных в течение
действия  настоящего  Договора,  Исполнитель  выплачивает  штраф  в  размере  30  %  от  общей  суммы  утраченных,  недостающих,
испорченных нефтепродуктов. Сумма штрафа может быть удержана Заказчиком в одностороннем порядке из сумм, оплачиваемых
Исполнителю Услуг. Возврат нефтепродуктов не освобождает Исполнителя от оплаты штрафных санкций, оплата неустойки (штрафных
санкций)  не  освобождает  Исполнителя  от  обязанности  по  возмещению согласно  условиям Договора  причиненных убытков.  При
неоднократных нарушениях обязательств по сохранности нефтепродуктов Заказчика,  договор с Исполнителем будет расторгнут с
возмещением нанесенного ущерба, предусмотренного настоящим Договором, и внесением Исполнителем в список недобросовестных
поставщиков Заказчика. При порче/ухудшении качества принятых нефтепродуктов отпуск нефтепродуктов приостанавливается. Возврат
нефтепродуктов и/или возмещение стоимости нефтепродуктов не  освобождает  Исполнителя от  оплаты штрафных санкций.  Факт
недостачи, утраты или порчи/ухудшение качества нефтепродуктов подтверждается актом инвентаризации, составленным в комиссионном
порядке в течение 12 часов с момента выявления факта несоответствия качества нефтепродуктов. В состав комиссии включаются не менее
одного  уполномоченного  представителя  от  каждой  из  Сторон,  и,  по  соглашению  Сторон,  представитель  независимой  стороны
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(представитель аккредитованной лаборатории, либо представитель независимой экспертной организации). Расходы по установлению
данных фактов при их подтверждении возлагаются на Исполнителя. Акт инвентаризации должен содержать сведения о количестве и
стоимости недостающих, утраченных либо испорченных нефтепродуктов, определенной в соответствии с условиями настоящего пункта
Договора.  Разногласия  по  качеству  нефтепродуктов  (в  случаях  невозможности  их  разрешения  путем  переговоров)  решаются  по
результатам арбитражных испытаний, проведенных по согласованию сторон в любой аккредитованной лаборатории. Арбитражными
пробами нефтепродукта признаются пробы, отобранные комиссией в составе представителей Заказчика и Исполнителя.
9.13. В случае несвоевременного возмещения недостающих, утраченных либо испорченных нефтепродуктов или их стоимости в порядке,
определенном  в  пункте  9.12  настоящего  Договора,  Заказчик  вправе  взыскать  помимо  стоимости  утраченных  нефтепродуктов
дополнительно с Исполнителя неустойку в размере 0,5% от общей стоимости утраченных нефтепродуктов за каждый день просрочки, но
не более 50 % от общей стоимости утраченных нефтепродуктов.
9.14. В случае неисполнения Исполнителем требований п. 9.12 настоящего Договора, Заказчик оставляет за собой право обратиться в
судебные и правоохранительные органы по факту утраты, хищения нефтепродуктов, причинения ущерба и привлечения виновных
должностных лиц Исполнителя к ответственности в установленном законодательством порядке.
9.15. В случаях утраты, недостачи, порчи/ухудшения качества принятых нефтепродуктов, несвоевременного возмещения нефтепродуктов
и/или при смешении нефтепродуктов Заказчик имеет право в одностороннем порядке удержать причитающиеся суммы из стоимости
оказанных услуг, подлежащих оплате Заказчиком Исполнителю.
9.16.  В  случае  невозможности  принятия  согласованного  с  Исполнителем  к  принятию  объема  нефтепродуктов  Заказчика,  при
возникновении сверхнормативного простоя вагоно-цистерн по вине Исполнителя, имущественную ответственность за простой вагонов
несет Исполнитель на основании счетов-фактур, выставленных железнодорожной станцией.
9.17. Расходы, связанные с обратным наливом нефтепродуктов Заказчика из резервуаров в железнодорожные цистерны, относятся к
Исполнителю.
9.18. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Заказчиком своих обязательств по настоящему Договору, Исполнитель не
вправе без письменного согласия Заказчика удерживать имущество Заказчика, находящееся на нефтебазе Исполнителя, в качестве
возмещения сумм штрафов, неустоек, пени.
9.19. Заказчик не несет ответственность перед Исполнителем за убытки, причиненные в связи с несостоявшимся хранением.
9.20. По требованию Стороны, в пользу которой выплачивается неустойка, убытки должны быть возмещены в полной сумме сверх
неустойки (пени, штрафа).
9.21. В случае сдачи Исполнителем арендуемых Резервуаров в аренду третьим лицам без письменного согласия Заказчика, настоящий
Договор подлежит досрочному расторжению, с выплатой штрафа Исполнителем в размере 20 % от общей суммы Договора.

10. Порядок изменения, расторжение Договора
10.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан
и Порядком.
10.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий,
проводимых (проведенных)  закупок и/или предложения,  явившегося  основой для  выбора  Исполнителя,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
10.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:

10.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
10.3.2. При нарушении Исполнителем своих обязательств, а также в иных случаях определенных Порядком;
10.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения Услуг;

10.3.3.1.  В случае  сокращения расходов Заказчика,  связанного с  чрезвычайным положением или другими негативными
явлениями в экономике;
10.3.3.2.  В случае отсутствия производственной необходимости на основании решения коллегиального исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
управления/высшего органа (общее собрание участников) Заказчика.
Отказ от исполнения договора о закупках ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения Услуг допускается при
условии оплаты Заказчиком Исполнителю фактически понесенных им расходов.

10.4. Не допускается отказ Заказчика от исполнения договора в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений
Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-Қазына».
В этом случае договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при
оплате Исполнителю фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
10.5. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
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понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и
штрафа.
10.6. При отказе Заказчика от исполнения Договора в одностороннем порядке, Заказчик направляет Исполнителю соответствующее
письменное  уведомление  не  менее  чем за  15  (пятнадцать)  календарных дней  до  предполагаемой  даты расторжения  Договора.  В
уведомлении  должна  быть  указана  причина  расторжения  Договора,  должен  оговариваться  объем  аннулированных  договорных
обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора. При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств,
Исполнитель имеет право требовать оплату только за фактические затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
10.7. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и
штрафа.
10.8. В случае расторжения Договора Исполнитель обязан уведомить в течение 3 (три) рабочих дней органы государственных доходов о
расторжении настоящего Договора.
10.9.  Изменения и  дополнения,  затрагивающие интересы Банка  в  отношении срока  Договора,  изменения банковских реквизитов,
существенного изменения залогового имущества и иные вопросы, касающиеся интересов Банка, вносятся сторонами в письменной форме
только по согласованию с Банком

11. Корреспонденция
11.1. Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
11.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
11.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
11.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
11.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения
или курьерской службы, подтверждающего доставку почты.
11.6. В случае наступления чрезвычайной и (или) кризисной ситуации Стороны могут осуществлять обмен корреспонденцией и передавать
поручения любыми доступными средствами связи (электронная почта, факс, мессенджеры и т.д.) для оперативного реагирования. При
этом Стороны обязуются подтверждать полученную информацию в письменной форме при первой возможности

12. Срок действия Договора
12.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон и распространяет своё действие на
правоотношения возникшие с  1  января 2025 года,  и  действует по 31  декабря 2025 года,  а  в  части взаиморасчетов до их полного
завершения.

13. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
13.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно
явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает
событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться
такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
13.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.
13.3. Если обстоятельства непреодолимой силы будут длиться более 30 календарных дней, любая из Сторон имеет право расторгнуть
настоящий Договор,  путем письменного уведомления инициирующей стороной другой стороны за  5  (пять)  календарных дней до
предполагаемого расторжения Договора, с обязательным проведением взаиморасчетов.
13.4. Стороны договорились, что акты государственных органов, приостанавливающие либо прекращающие деятельность Исполнителя по
эксплуатации склада горюче-смазочных материалов, не являются обстоятельствами непреодолимой силы.

14. Порядок разрешения споров
14.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
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14.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения
этого вопроса в  судебном порядке в  соответствии с  законодательством Республики Казахстан.  Все вопросы,  не урегулированные
настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.
14.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.

15. Противодействие коррупции
15.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
15.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
15.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в
пользу стимулирующей его Стороны.
15.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
15.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
15.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
15.7.  Стороны обязуются  обеспечить  реализацию процедур  по  проведению комплаенс  проверок  в  целях  предотвращения  рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.

16. Конфиденциальность
16.1.  Стороны подписанием настоящего  Договора  выражают свое  согласие  на  то,  что  содержание настоящего  Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных
системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан.
Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и
Стороны не вправе,  без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за
исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком.
Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в
интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики
Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
16.2. Исполнитель соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но
не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.

17. Прочие условия
17.1. Стороны соглашаясь с условиями настоящего Договора и на основании гарантий Исполнителя и добросовестно полагаясь на таковые.
Исполнитель гарантирует, что:
(а) ни Исполнитель, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Исполнителя не включены в санкционный список Европейского
союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список
специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or
Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского
счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-
Based Sanctions List  – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными
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активами Министерства финансов США (Office  of  Foreign Assets  Control  of  U.S.  Department  of  the  Treasury),  а  также любой иной
санкционный список, имеющий экстерриториальное действие;
Соглашение Исполнителя с Договором не влечет нарушения санкций, указанных в подпункте (а) настоящего пункта;
(b)в день, когда Исполнитель обязан исполнить соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения  в
соответствии с настоящим Договором – счета Исполнителя, в том числе собственные и корреспондентские, используемые для совершения
платежей по Договору, находятся в банках или финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и
организаций, являющихся объектами финансовых санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated
List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources
available to them),   и (или) Сводный список объектов финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в
Великобритании (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в
списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц),
CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных
финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или
подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный
на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign
Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
(c) лицо(а), подписывающее(ие) настоящую Договор от имени Исполнителя, не включены в санкционный список Европейского союза и
(или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных
граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со
сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства
финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий
экстерриториальное действие.
17.2. В случае, если какая-либо гарантия Исполнителя окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Исполнитель обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Исполнителя, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе
отказаться от исполнения настоящего Договора в одностороннем порядке.
17.3. В случае, если после даты соглашения с Договором будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены изменения
в какой-либо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного
органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего Санкционного Акта
(«Новые Санкции»), и такие Новые Санкции:
(a)по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать невозможным или существенно затруднить исполнение другой
Стороной своих обязательств по настоящим Договором и (или)
(b)привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам финансирования и
(или) прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или)
(c)повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку поставок продукции/оказания услуг;
(d)повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из Сторон, содержащихся в существенных кредитных договорах какой-либо
из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми Санкциями; и (или)
(e)повлекли  понижение  кредитного  рейтинга  такой  Стороны или  существует  вероятность  такого  понижения,  подтвержденная  в
письменной форме соответствующим рейтинговым агентством (вместе – «Последствия Новых Санкций»), такая Сторона обязуется
незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 2 рабочих дней c момента принятия Новых санкций, (каждое
уведомление,  предусмотренное  в  настоящей  статье,  далее  именуется  «Уведомление  о  Санкциях»)  с  приложением  официально
подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
17.4.  Не  позднее  2  рабочих  дней  со  дня  представления  Уведомления  о  Санкциях,  Стороны проведут  встречу(и)/переговоры для
добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение
Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или
возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение
разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
17.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 5 рабочих дней, либо в течение иного согласованного ими
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срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению Сторонами
настоящего Договора.
17.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении 5 рабочих дней после проведения первого дня Добросовестных переговоров,
любая Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые
Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о недостижении согласия («Уведомление о
недостижении согласия»). В случае направления такого Уведомления о не достижении согласия, Сторона вправе отказаться от исполнения
Договора в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
17.7. Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в случае, если осуществление любых платежей по
настоящему  Договору  в  долларах  США,  либо  в  Евро  становится  для  Заказчика  незаконным,  невозможным  или,  по  взаимному
согласованию Сторон,  иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций,  положения статьи 15.8.  подлежат  применению в
приоритетном порядке при условии, что по разумному мнению Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет Сторонам
избежать Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 15.5 и 15.6. не подлежат применению.
17.8. Стороны настоящим подтверждают и соглашаются с тем, что, принимая во внимание неопределенность в международной банковской
системе, если в любой момент осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в Евро становится для
Исполнителя незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным, Заказчик обязуется
уведомить Исполнителя об этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в письменной форме альтернативную валюту,
в которой будет произведен такой платеж Евро («Альтернативная валюта»), и реквизиты банковского счета Стороны-получателя такого
платежа,  Стороны обязуются  оказать  друг  другу  все  необходимое  и  разумное  содействие  для  успешного  проведения  платежа  в
согласованной валюте.
17.9. Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, содержащиеся в настоящей Договоре, по которым должны
производиться платежи или расчёты, указаны, рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 15.8. в тенге, в рублях
или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей или расчётов в долларах США данные суммы
будут пересчитываться в доллары США по курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа или
расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт) или, если Национальный Банк Республики Казахстан не публикует информацию о
курсах соответствующих валют на своем интернет сайте (www.nationalbank.kz), по курсу Евро, на дату соответствующего платежа или
расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт).
17.10. Договор составлен в 2 (два) экземплярах, на казахском и русском языке в электронном виде, имеющих одинаковую юридическую
силу, по одному экземпляру для каждой из сторон. При разночтении текста на русском языке с текстом на казахском языке, применяться
текст Договора на русском языке. Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны,
должны соответствовать данным условиям.
17.11. Договор регулируется, истолковывается и объясняется в соответствии с законодательством Республики Казахстан. При реализации
договора, Стороны будут исполнять все требования законодательства и нормативных актов Республики Казахстан.
17.12. При изменении организационно-правовой формы Исполнитель и Заказчик не освобождаются от обязательств по Договору.
17.13.  Не  допускается  вносить  в  заключенный  Договор  о  закупках  изменения  по  иным  основаниям,  не  предусмотренным
соответствующими пунктом(ами) Порядка.
17.14. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

18. Требования по оказанию услуг в кризисные ситуации.
18.1.  В  случае  возникновения  чрезвычайных  и  (или)  кризисных  ситуаций  отгрузка  нефтепродуктов  Заказчиком  осуществляется
Контрагентам в первоочередном порядке. О наступлении чрезвычайной/кризисной ситуации, Заказчик незамедлительно уведомляет
Исполнителя, до начала отгрузки нефтепродуктов.
18.2. Исполнитель несет персональную ответственность за состояние мобилизационной готовности, выполнение заключенных договоров
(контрактов) в интересах мобилизационной подготовки и заказов, по мобилизации, военному положению и в военное время, а также
создает работникам мобилизационных органов необходимые условия для выполнения возложенных на них обязанностей.
18.3. Исполнитель выполняет заказы, согласно договорам в интересах мобилизационной подготовки и мобилизации.
18.4. Исполнитель при объявлении мобилизации проводит мероприятия по переводу своей деятельности на режим военного положения в
соответствии с указаниями Заказчика.
18.5. Исполнитель по согласованию с Заказчиков, организует и проводит работу по бронированию военнообязанных (из числа персонала
Исполнителя).
18.6. В случае возникновения чрезвычайных и (или) кризисных ситуаций Исполнитель обязан обеспечить непрерывную работы нефтебазы
с первоочередной приемкой и отгрузкой нефтепродукта Заказчика.
18.7. Исполнитель не вправе отказываться от выполнения государственных заданий в интересах обороны государства, по мобилизации,
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военному положению и в военное время.
19. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон

Товарищество  с  ограниченной  ответственностью
"КазМунайГаз-Аэро"
г.Астана, Кунаева, 8, блок Б
БИН 100540013228
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ376010111000200265
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 295-5538
Первый заместитель Генерального директора Юсупов Ерлан
Нурланович

Товарищество  с  ограниченной  ответственностью
"Нефтебаза Альмерек"
г . А л м а т ы ,  Т у р к с и б с к и й  р а й о н ,  М И К Р О Р А Й О Н
АЛЬМЕРЕК, дом 190
БИН 100340017154
БИК IRTYKZKA
ИИК KZ559650000070580000
АО "ForteBank"
Тел.: +7 (727) 256-2898
Генеральный  Директор  ХАСЕНОВ  МАХАМБЕТ
КАБДУЛКАИРОВИЧ

05.02.2025 10:07:35 05.02.2025 11:24:03
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Приложение №1

к Договору №1043681/2025/1 от 05.02.2025 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП
Наименование и краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Признак

НДС РК Сумма Место
поставки

Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

147 У Услуги по аренде
резервуаров

Услуги по аренде
резервуаров c услугой

хранения авиационного
топлива

(сопутствующих услуг)

1.000 1.000 - Да 37 597 700

КАЗАХСТАН,
г.Алматы,

Турксибский
район,

КАЗАХСТАН,
г.Алматы,

Турксибский
район,

г.Алматы,
Турксибский

район

-

С даты
подписания
договора по

(включительно)
31.12.2025

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж -

100%,
Окончательный

платеж - 0%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Приложение №2
к Договору №1043681/2025/1 от 05.02.2025 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1043681 
способом Открытый тендер на понижение

Лот № 1 (147 У, 3802521)

Заказчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "КазМунайГаз-Аэро"

Исполнитель: Товарищество с ограниченной ответственностью "Нефтебаза Альмерек"

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 147 У

Наименование и краткая 
характеристика

Услуги по аренде резервуаров

Дополнительная 
характеристика

Услуги по аренде резервуаров c услугой хранения авиационного топлива (сопутствующих 
услуг)

Количество 1.000

Единица измерения -

Место поставки
КАЗАХСТАН, г.Алматы, Турксибский район, КАЗАХСТАН, г.Алматы, Турксибский 
район, г.Алматы, Турксибский район

Условия поставки -

Срок поставки С даты подписания договора по (включительно) 31.12.2025

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 100%, Окончательный платеж - 0%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

2.1. Техническая спецификация услуг по аренде резервуаров для авиационного топлива
(далее – нефтепродукты) и сопутствующих услуг в г. Алматинской области, в г. Алматы,
Турксибский район.

2.1.1. Месторасположение резервуаров для хранения нефтепродуктов: резервуары должны
находиться в Алматинской области, в г.Алматы, Турксибский район.

2.1.2. Резервуары для хранения нефтепродуктов должны быть расположены на единой
территории и иметь паспорт безопасности.

2.2. Объём планируемого на хранение нефтепродукта определен из расчета стоимости услуг
при хранении нефтепродуктов на срок до 30 (тридцать) календарных дней, и составляет 10
096 (десять тысяч девяносто шесть) тонн 598 (пятьсот девяносто восемь) килограмм.

2.3. Стоимость оказываемых услуг предоставляется и оформляется потенциальным
Поставщиком согласно Приложению №6 к Договору (далее – Прейскурант), и не должна
превышать указанной стоимости графы №4.

2.4. В случае понижения общей суммы услуги по итогам торгов, Прейскурант должен быть
изменен (уменьшен) пропорционально разнице общей суммы услуг согласно
первоначальному ценовому предложению потенциального поставщика.
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2.5. Услуга по хранению нефтепродукта включает в себя следующий комплекс услуг:

обеспечение приема/хранения/выдачи нефтепродукта путем налива в автоцистерны и/или в
железнодорожные вагоны-цистерны;

осуществление входного контроля качества нефтепродукты при приеме и отпуске;

содержание резервуаров для хранения нефтепродуктов в надлежащем состоянии и в соответ
ствии с требованиями Правил обеспечения промышленной безопасности для опасных
производственных объектов в нефтехимической, нефтеперерабатывающей отраслях,
нефтебаз и автозаправочных станций, утвержденных приказом Министра по инвестициям и
развитию Республики Казахстан от 30.12.2014г. №342;

наличие возможности раздельного хранения разных марок нефтепродуктов;

обеспечение контроля технического состояния передаваемых в аренду резервуаров для
хранения авиационного топлива;

наличие контрольных приборов учета нефтепродуктов;

объем единовременного хранения авиационного топлива - не менее 7 800 м3;

услуги прилегающих к нефтебазе железнодорожных подъездных путей, станционные сборы,
капитальный, текущий ремонт и техническое обслуживание;

обеспечение количественной и качественной сохранности принятого на хранение нефтепрод
укта (охрана резервуаров), нефтебазы;

пропускная способность сливной/наливной эстакады нефтебазы - не менее 5 вагонов-
цистерн;

2.6. Насосная группа нефтебазы должна соответствовать следующим характеристикам:

Количество насосов не менее 2-х единиц, с производительностью каждый не менее 100 м.
куб./час;

Фильтр с фильтрующим элементом не менее 30 микрон с пропускной способностью не
менее 100 м.куб./час

Характеристики системы автоналива:

Не менее 4-х пунктов налива при дизодновременной погрузке разными сортами нефтепроду
ктов;

Фильтр с фильтрующим элементом не менее 50 микрон, с пропускной способностью не
менее 60 м.куб./час;

Насос производительность не менее 100 м.куб./час;

Насосная группа должна быть, в рабочем состоянии;
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2.7. В накладных Заказчик указывается как Грузополучатель Товара, а Исполнитель соответ
ственно производит все необходимые действия для раскредитации вагон-цистерн и
беспрепятственной их подачи (уборки) на Нефтебазу под слив.

2.8. Заказчик не гарантирует объем хранения, указанный в пункте 2.2. настоящей
технической спецификации.

. 3 Нормативно-технические документы

№ п/п Наименование

1 Приказ Министра по инвестициям и развитию Республики Казахстан от 30.12.2014г. №342

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4170021257



Приложение №3

к Договору  №1043681/2025/1 от 05.02.2025 г.

Приложение №3

к Договору  №1043681/2025/1 от 05.02.2025 г.Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

№__________ от _________________

 
Примечание:
 3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
 8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
 9. Серия сертификата CT-KZ.
 10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
 11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
 12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
 13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
 14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
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№
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Д
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 
Примечание:
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
Подписывающие:
Юсупов Ерлан Нурланович, И.о генерального директора
Букобаева Айнур Жаксылыковна, Главный бухгалтер
Мустахимов Руслан Амангельдиевич, Финансовый директор
Есенбаев Акылбек Есимханович, Начальник отдела организации закупок
БАҚЫТҰЛЫ АЛПАМЫС, Заместитель Генерального директора по корпоративному управлению и связям с государственными органами
Айтмаганбетова Калужан Калиахметовна, Главный менеджер отдела организации закупок
Тынышбек Марат, Начальник юридического отдела
Ержанов Ануарбек Шортанбаевич, Главный менеджер юридического отдела
Гумаров Рафаэль Хоснуллаевич, Офицер по рискам и комплаенс
Сайлау Куаныш Нурланович, Начальник отдела бизнес-планирования

№
п/п

Исполнитель/Су
бподрядчик

Номер
договор

а
Стоимость
договора

Суммарная стоимость товаров,
закупаемых/закупленных

Исполнителем или субподрядчиком
в рамках договора

Суммарная стоимость договоров
субподряда, заключаемых/заключенных

в рамках исполнения договора

Доля фонда оплаты труда казахстанских
кадров в общем фонде оплаты труда

работников поставщика или
субподрядчика,

выполняющего/выполнившего договор

Доля внутристрановой ценности в
договоре,(в денежном выражении)

1 2 3 4 5(из табл.1) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата договора Валюта

договора Общая стоимость договора о закупке работ (услуг) внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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Ковалик Вадим Александрович, Руководитель службы логистики и операционного контроля
Абдеков Уалихан Мауленович, Менеджер службы логистики и операционного контроля
ХАСЕНОВ МАХАМБЕТ КАБДУЛКАИРОВИЧ, Генеральный Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе
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